
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2015/03480]
18 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van de wet

van 25 april 2014 op het statuut van en het toezicht op krediet-
instellingen

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het besluit dat wij de eer hebben ter ondertekening aan Uwe
Majesteit voor te leggen, voorziet in de gedeeltelijke omzetting van
Richtlijn 2014/59/EU van het Europees Parlement en de Raad van
15 mei 2014 betreffende de totstandbrenging van een kader voor het
herstel en de afwikkeling van kredietinstellingen en beleggingsonder-
nemingen en tot wijziging van Richtlijn 82/891/EEG van de Raad en de
Richtlijnen 2001/24/EG, 2002/47/EG, 2004/25/EG, 2005/56/EG,
2007/36/EG, 2011/35/EU, 2012/30/EU en 2013/36/EU en de Veror-
deningen (EU) nr. 1093/2010 en (EU) nr. 648/2012, van het Europees
Parlement en de Raad (″BRR-richtlijn″).

De BRR-richtlijn verschaft aan de overheidsinstanties nieuwe bevoegd-
heden en instrumenten om eventuele bankcrises in de Europese Unie
beter te kunnen voorkomen en beheersen.

De BRR-richtlijn voorziet met name in de toepassing van afwikkelings-
maatregelen wanneer een kredietinstelling in gebreke blijft of waar-
schijnlijk in gebreke zal blijven, er geen alternatieve oplossing vanuit de
particuliere sector mogelijk is, en zulks noodzakelijk is in het algemeen
belang. De afwikkelingsautoriteit beschikt in een dergelijk geval over
ruime bevoegdheden, waaronder die om tot de interne versterking
(″bail-in″) van de instelling over te gaan. Deze maatregel maakt het
mogelijk de particuliere sector te betrekken bij de financiering van de
afwikkeling, door de aandeelhouders of de schuldeisers van de
instelling geheel of gedeeltelijk de verliezen te laten dragen die zij
zouden hebben geleden indien deze entiteit volgens een normale
insolventieprocedure, namelijk volgens het Belgische faillissements-
recht, zou zijn afgewikkeld. De reikwijdte van die maatregel wordt
omschreven in de BRR-richtlijn, die voorziet in de uitsluiting van
bepaalde schuldeisers (zoals de deposanten die gedekt zijn door de
depositogarantie, d.w.z. tot 100.000 euro, of de schuldeisers die over
een zekerheidsrecht beschikken).

De BRR-richtlijn werd gedeeltelijk in Belgisch recht omgezet via de
wet van 25 april 2014 op het statuut van en het toezicht op
kredietinstellingen. De bepalingen van de BRR-richtlijn die betrekking
hebben op het instrument van interne versterking werden echter nog
niet omgezet.

Het voorliggende besluit strekt dus tot omzetting van de bepalingen
van de BRR-richtlijn die betrekking hebben op de interne versterking,
evenals van de bepalingen over de rol van het Garantiefonds bij de
afwikkeling.

Het voorliggende besluit wordt genomen in uitvoering van de
artikelen 255, paragraaf 2 en 386 van de wet van 25 april 2014 op het
statuut van en het toezicht op kredietinstellingen (de ″bankwet″), die
Uwe Majesteit machtigen om bij een in Ministerraad overlegd besluit,
op advies van het Afwikkelingscollege van de Nationale Bank van
België, alle dienstige maatregelen te treffen om, respectievelijk (i) de
bindende bepalingen van internationale verdragen die strekken tot
aanvulling van de afwikkelings-instrumenten met een instrument van
interne versterking ten uitvoer te leggen en (ii) de voor de afwikkeling
benodigde financieringsregelingen op te zetten.

Te dien einde wordt Uwe Majesteit gemachtigd de vigerende
wettelijke bepalingen te wijzigen, aan te vullen, te vervangen of op te
heffen.

Er werd rekening gehouden met het advies van de Raad van State.

Artikelsgewijze bespreking

Artikel 1
Dit artikel bepaalt dat het huidige besluit voorziet in de gedeeltelijke

omzetting van de BRR-richtlijn.

Artikel 2
Dit artikel, dat artikel 242 van de bankwet wijzigt, voegt in Titel VIII,

die betrekking heeft op de afwikkeling van in gebreke blijvende
kredietinstellingen, nieuwe definities toe die verband houden met het
instrument van interne versterking en breidt de definitie van ″beschik-
kingsbeslissing″ uit tot de beslissing van de afwikkelingsautoriteit om
gebruik te maken van het instrument van interne versterking of om de
daaraan verbonden bevoegdheden uit te oefenen. Gelet op de gevolgen
van dergelijke beslissingen voor de eigendomsrechten van de aandeel-
houders en de schuldeisers, is het gerechtvaardigd dat ze als
beschikkings-beslissingen worden behandeld en met name aan een
voorafgaande gerechtelijke controle worden onderworpen overeenkom-
stig de artikelen 296 en volgende van de bankwet.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2015/03480]
18 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal modifiant la loi du

25 avril 2014 2014 relative au statut et au contrôle des établisse-
ments de crédit

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté que nous avons l’honneur de soumettre à la signature de
Votre Majesté vise à transposer partiellement la Directive 2014/59/UE
du Parlement européen et du Conseil du 15 mai 2014 établissant un
cadre pour le redressement et la résolution des établissements de crédit
et des entreprises d’investissement et modifiant la directive 82/891/CEE
du Conseil ainsi que les directives du Parlement européen et du Conseil
2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE,
2011/35/UE, 2012/30/UE et 2013/36/UE et les règlements du Parle-
ment européen et du Conseil (UE) n° 1093/2010 et (UE) n° 648/2012 (″la
Directive BRR″).

La Directive BRR vise à doter les autorités publiques de nouveaux
pouvoirs et instruments pour mieux prévenir et gérer les crises
bancaires au sein de l’Union européenne.

La Directive BRR prévoit notamment l’application de mesures de
résolution lorsqu’un établissement de crédit est défaillant ou suscepti-
ble de le devenir, qu’il n’existe pas de solution alternative par un
financement du secteur privé et que cela est nécessaire au regard de
l’intérêt général. L’autorité de résolution est investie de pouvoirs
étendus dans une telle hypothèse, dont celui de procéder au renfloue-
ment interne (″bail-in″) de l’établissement. Cette mesure permet
d’impliquer le secteur privé dans le financement de la résolution en
imputant aux actionnaires ou aux créanciers de l’établissement tout ou
partie des pertes qu’ils auraient subies si cette entité avait été liquidée
en vertu d’une procédure normale d’insolvabilité, soit en droit belge de
la faillite. Le périmètre de ce dispositif est précisé par la Directive BRR
qui prévoit l’exclusion de certains créanciers (comme les déposants
couverts par la garantie des dépôts, c’est-à-dire jusqu’à 100.000 euros,
ou les créanciers bénéficiant d’une sûreté).

La Directive BRR a fait l’objet d’une transposition partielle en droit
belge dans la loi du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des
établissements de crédit. Cependant les dispositions de la Directive
BRR relatives à l’instrument de renflouement interne n’ont pas encore
été transposées.

Le présent arrêté vise donc à transposer les dispositions de la
Directive BRR relatives à l’instrument de renflouement interne, ainsi
que celles relatives au rôle du Fonds de garantie dans la résolution.

Le présent arrêté est pris en exécution des articles 255, paragraphe 2
et 386 de la loi du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des
établissements de crédit (la ″loi bancaire″), qui habilitent Votre Majesté
à prendre, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, sur avis du
Collège de résolution de la Banque nationale de Belgique, toutes les
mesures utiles en vue de, respectivement, (i) mettre en œuvre des
dispositions obligatoires d’actes internationaux visant à compléter les
instruments de résolution avec un instrument de renflouement interne
et (ii) mettre en place les dispositifs de financement nécessaires à la
résolution.

A ces fins, Votre Majesté est habilitée à modifier, compléter, remplacer
ou abroger les dispositions légales en vigueur.

Il a été tenu compte de l’avis du Conseil d’Etat.

Commentaire des articles

Article 1er

Cet article précise que le présent arrêté vise à transposer partielle-
ment la Directive BRR.

Article 2
Cet article modifie l’article 242 de la loi bancaire, en insérant dans le

Titre VIII relatif à la résolution des défaillances des établissements de
crédit de nouvelles définitions relatives à l’instrument de renflouement
interne et en amendant la définition de ″décision de disposition″ pour
y inclure la décision de l’autorité de résolution de faire usage de
l’instrument de renflouement interne ou de mettre en œuvre les
pouvoirs qui y sont relatifs. En effet, vu leurs effets sur les droits de
propriété des actionnaires et des créanciers, il est justifié que de telles
décisions soient traitées comme des décisions de disposition et fassent
notamment l’objet d’un contrôle judiciaire préalable conformément aux
articles 296 et suivants de la loi bancaire.
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Artikel 3
Dit artikel wijzigt artikel 246, paragraaf 2 van de bankwet, dat

betrekking heeft op de waardering, om er het geval van de toepassing
van het instrument van interne versterking aan toe te voegen.

Het strekt tot omzetting van artikel 36, lid 4, onder d) van de
BRR-richtlijn.

Artikel 4
Dit artikel wijzigt artikel 248, paragraaf 3 van de bankwet om de

afwikkelingsautoriteit in staat te stellen, wanneer de definitieve
waardering een waarde oplevert die hoger is dan deze die de
voorlopige waardering heeft opgeleverd, de waarde te verhogen van
relevante kapitaalinstrumenten of in aanmerking komende schulden
die met toepassing van het instrument van interne versterking zijn
afgeschreven.

Het strekt tot omzetting van artikel 36, paragraaf 11, onder a) van de
BRR-richtlijn.

Artikelen 5 tot 9
Deze artikelen introduceren een nieuw afwikkelingsinstrument,

namelijk de interne versterking, en voegen in hoofdstuk V van titel VIII
van boek II van de bankwet een nieuwe afdeling in met als opschrift
“Instrument van interne versterking“.

Deze nieuwe afdeling bevat een onderafdeling 1 die betrekking heeft
op de doelstellingen van de interne versterking, het toepassingsgebied
ervan en de discretionaire uitsluitingen waartoe de afwikkelings-
autoriteit kan besluiten.

Deze bepalingen strekken tot omzetting van de artikelen 43 en 44 van
de BRR-richtlijn.

Artikelen 10 tot 13
Deze artikelen voegen in de nieuwe afdeling over de interne

versterking een onderafdeling 2 in die betrekking heeft op het
minimumvereiste inzake eigen vermogen en in aanmerking komende
schulden.

Deze bepalingen strekken tot omzetting van artikel 45 van de
BRR-richtlijn.

De Raad van State vraagt zich af waarom er enkel melding wordt
gemaakt van het individueel niveau, met uitsluiting van het geconso-
lideerd niveau, in het ontworpen artikel 12 dat een artikel 267/4
invoegt met betrekking tot de contractuele instrumenten van interne
versterking in het kader van de toepassing van het minimumvereiste
inzake eigen vermogen en in aanmerking komende schulden. Arti-
kel 45, lid 13 van de BRR-richtlijn, waarvan artikel 267/4 de omzetting
is, dekt nochtans zowel het individueel als het geconsolideerd niveau.

Dit wordt verklaard door het feit dat de toepassing van het
minimumvereiste inzake eigen vermogen en in aanmerking komende
schulden op geconsolideerd niveau, met inbegrip van de contractuele
instrumenten van interne versterking, behandeld wordt in artikel 460,
§ 1 van de bankwet, zoals ingevoegd door artikel 5 van het ontwerp van
Koninklijk besluit tot wijziging van de wet van 25 april 2014 op het
statuut van en het toezicht op kredietinstellingen wat het herstel en de
afwikkeling van groepen betreft. Om rekening te houden met de
opmerking van de Raad van State, zal deze bepaling uitdrukkelijk
verwijzen naar artikel 267/4 van de bankwet.

Artikelen 14 tot 24
Deze artikelen voegen in de nieuwe afdeling over het instrument van

interne versterking een onderafdeling 3 in over de tenuitvoerlegging
van dit instrument. Deze onderafdeling bevat bepalingen over de
vaststelling door de afwikkelingsautoriteit van het bedrag van de
interne versterking, de intrekking van aandelen en de verwatering van
aandeelhouders, de procedures inzake gekwalificeerde deelnemingen,
de volgorde waarin de afschrijving en de omzetting moeten worden
uitgevoerd, de toepassing van de interne versterking op derivaten, het
bedrijfssaneringsplan, en de contractuele erkenning van de interne
versterking.

Deze artikelen strekken tot omzetting van de artikelen 46 tot 53 van
de BRR-richtlijn.

Artikel 25
De draagwijdte van artikel 275 van de bankwet, dat aangeeft welke

rechtsgevolgen er aan de beschikkingsbeslissingen verbonden zijn voor
de instelling en voor derden, wordt via dit artikel uitgebreid tot alle
afwikkelingsmaatregelen.

Artikel 26
Dit artikel wijzigt artikel 276, paragraaf 2 van de bankwet om er de

bevoegdheden met betrekking tot het instrument van interne verster-
king aan toe te voegen.

Article 3
Cet article modifie l’article 246, paragraphe 2 de la loi bancaire relatif

à la valorisation, pour y inclure l’hypothèse de l’application de
l’instrument de renflouement interne.

Il vise à transposer l’article 36, paragraphe 4, point d) de la Directive
BRR.

Article 4
Cet article modifie l’article 248, paragraphe 3 de la loi bancaire afin de

permettre à l’autorité de résolution, lorsqu’il résulte de la valorisation
définitive une valeur supérieure à celle résultant de la valorisation
provisoire, d’accroître à due concurrence la valeur des instruments de
fonds propres pertinents et des dettes éligibles qui ont été dépréciés par
application de l’instrument de renflouement interne.

Il vise à transposer l’article 36, paragraphe 11, point a) de la Directive
BRR.

Articles 5 à 9
Ces articles introduisent un nouvel instrument de résolution, le

renflouement interne, et une nouvelle section intitulée “Instrument de
renflouement interne“ dans le chapitre V du titre VIII du livre II de la
loi bancaire.

Cette nouvelle section comprend une sous-section 1ère relative aux
objectifs du renflouement interne, à son champ d’application et aux
exceptions discrétionnaires qui peuvent être décidées par l’autorité de
résolution.

Ces dispositions visent à transposer les articles 43 et 44 de la Directive
BRR.

Articles 10 à 13
Ces articles introduisent une sous-section 2 relative à l’exigence

minimale de fonds propres et de dettes éligibles dans la nouvelle
section relative au renflouement interne.

Ces dispositions visent à transposer l’article 45 de la Directive BRR.

Le Conseil d’Etat s’interroge sur le fait que seul le niveau individuel,
à l’exclusion du niveau consolidé, est mentionné dans l’article 12 en
projet, qui introduit un article 267/4 relatif aux instruments de
renflouement interne contractuels dans le cadre de l’application de
l’exigence minimale de fonds propres et de dettes éligibles, alors que
l’article 45, paragraphe 13 de la Directive BBR que cet article 267/4
transpose couvre tant le niveau individuel que consolidé.

Cela s’explique par le fait que l’application de l’exigence minimale de
fonds propres et de dettes éligibles au niveau consolidé, en ce compris
la prise en compte des instruments de renflouement interne contrac-
tuels, est visée à l’article 460, § 1er de la loi bancaire, introduit par
l’article 5 du projet d’Arrêté royal modifiant la loi du 25 avril 2014 rela-
tive au statut et au contrôle des établissements de crédit concernant le
redressement et la résolution des défaillances de groupes. Pour tenir
compte de l’observation du Conseil d’Etat, cette disposition fera
explicitement référence à l’article 267/4 de la loi bancaire.

Articles 14 à 24
Ces articles introduisent une sous-section 3 relative à la mise en

œuvre de l’instrument de renflouement interne dans la nouvelle section
relative à cet instrument. Cette sous-section comprend les dispositions
relatives à la détermination par l’autorité de résolution du montant à
renflouer, à l’annulation des actions et à la dilution des actionnaires,
aux procédures en matière de participations qualifiées, à l’ordre dans
lequel la dépréciation et la conversion doivent opérer, à l’application du
renflouement interne aux produits dérivés, au plan de réorganisation
des activités, ainsi qu’à la reconnaissance contractuelle du renflouement
interne.

Ces articles visent à transposer les articles 46 à 53 de la Directive BRR.

Article 25
Cet article modifie l’article 275 de la loi bancaire qui détermine les

effets juridiques des actes de disposition vis-à-vis de l’établissement et
des tiers, afin d’en étendre la portée à toutes les mesures de résolution.

Article 26
Cet article modifie l’article 276, paragraphe 2 de la loi bancaire afin

d’y insérer les pouvoirs relatifs à l’instrument de renflouement interne.
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Artikelen 27 en 28
Deze artikelen wijzigen het opschrift van afdeling 1 in boek II,

titel VIII, hoofdstuk VII van de bankwet evenals artikel 282 van
dezelfde wet, om er het ″no creditor worse off″-beginsel aan toe te
voegen dat geldt bij toepassing van het instrument van interne
versterking. Deze regel houdt in dat de aandeelhouders en schuldeisers
waarvan de rechten krachtens het instrument van interne versterking
zijn afgeschreven of in aandelen of andere eigendomsinstrumenten zijn
omgezet, geen grotere verliezen mogen lijden dan deze die ze geleden
zouden hebben bij faillissement van de kredietinstelling.

Deze bepalingen strekken tot omzetting van artikel 73, onder b) van
de BRR-richtlijn.

Artikel 29
Dit artikel voegt in boek VIII van de bankwet, dat betrekking heeft op

het depositogarantiestelsel, een artikel 384/1 in, dat de bijdrage regelt
van het Garantiefonds aan de financieringsregeling.

Dit artikel zorgt voor de omzetting van artikel 109 van de BRR-
richtlijn.

Artikel 30
Dit artikel regelt de inwerkingtreding van het ontwerpbesluit

overeenkomstig artikel 255, paragraaf 2, vijfde lid van de bankwet.
Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

ADVIES 58.497/2 VAN 9 DECEMBER 2015 OVER EEN ONTWERP
VAN KONINKLIJK BESLUIT ″TOT WIJZIGING VAN DE WET VAN
25 APRIL 2014 OP HET STATUUT VAN EN HET TOEZICHT OP
KREDIETINSTELLINGEN″
Op 16 november 2015 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door

de Minister van Financiën verzocht binnen een termijn van der-
tig dagen een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk
besluit ″tot wijziging van de wet van 25 april 2014 op het statuut van en
het toezicht op kredietinstellingen″.

Het ontwerp is door de tweede kamer onderzocht op 9 decem-
ber 2015 .

De kamer was samengesteld uit Pierre Vandernoot , kamervoorzitter,
Luc Detroux en Wanda Vogel , staatsraden, Yves De Cordt en Marianne
Dony , assessoren, en Anne-Catherine Van Geersdaele , griffier.

Het verslag is uitgebracht door Jean-Luc Paquet, eerste auditeur .
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Pierre Vandernoot .
Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 9 decem-

ber 2015 .
Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,
beperkt de afdeling Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de
voornoemde gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond
van het ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de
te vervullen voorafgaande vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de
volgende opmerkingen.

Voorafgaande vormvereisten
In de aanhef dient melding te worden gemaakt van de geïntegreerde

impactanalyse, een vormvereiste dat luidens het dossier dat bij de
adviesaanvraag is gevoegd naar behoren is vervuld.

Onderzoek van het ontwerp

Aanhef
Het tweede en het derde lid moeten onderling van plaats worden

verwisseld zodat de erin opgenomen voorafgaande vormvereisten naar
tijdsorde worden vermeld (1).

Articles 27 et 28
Ces articles modifient l’intitulé de la section 1ère dans le livre II,

titre VIII, chapitre VII de la loi bancaire ainsi que l’article 282 de la
même loi en vue d’y insérer le principe du ″no creditor worse″ en cas
de renflouement interne, c’est-à-dire la règle suivant laquelle les
actionnaires et les créanciers dont les droits ont été dépréciés ou
convertis en actions ou autres titres de propriété en vertu de l’instru-
ment de renflouement interne ne peuvent subir de pertes plus
importantes que celles qu’ils auraient subies en cas de faillite de
l’établissement de crédit.

Ces dispositions visent à transposer l’article 73, point b) de la
Directive BRR.

Article 29
Cet article insère un article 384/1 dans le livre VIII de la loi bancaire

relatif au système de protection des dépôts, en vue de régir l’interven-
tion du Fonds de garantie dans le financement de la résolution.

Cet article vise à transposer l’article 109 de la Directive BRR.

Article 30
Cet article règle l’entrée en vigueur de l’arrêté en projet conformé-

ment à l’article 255, paragraphe 2, alinéa 5 de la loi bancaire.
J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

AVIS 58.497/2 DU 9 DECEMBRE 2015 SUR UN PROJET D’ARRETE
ROYAL ″MODIFIANT LA LOI DU 25 AVRIL 2014 RELATIVE AU
STATUT ET AU CONTROLE DES ETABLISSEMENTS DE CREDIT″

Le 16 novembre 2015 , le Conseil d’Etat, section de législation, a été
invité par le Ministre des Finances à communiquer un avis, dans un
délai de trente jours , sur un projet d’arrêté royal ″modifiant la loi du
25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des établissements de
crédit″.

Le projet a été examiné par la deuxième chambre le 9 décembre 2015
.

La chambre était composée de Pierre Vandernoot , président de
chambre, Luc Detroux et Wanda Vogel , conseillers d’Etat, Yves De
Cordt et Marianne Dony, assesseurs, et Anne-Catherine Van Geersdaele
, greffier.

Le rapport a été présenté par Jean-Luc Paquet, premier auditeur .
La concordance entre la version française et la version néerlandaise a

été vérifiée sous le contrôle de Pierre Vandernoot .
L’avis, dont le texte suit, a été donné le 9 décembre 2015 .

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 2° , des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, la section
de législation limite son examen au fondement juridique du projet , à la
compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement des
formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, des lois
coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes.

Formalités prealables
Il y a lieu de mentionner au préambule l’analyse d’impact intégrée,

formalité qui, selon le dossier accompagnant la demande d’avis, a bien
été accomplie.

Examen du projet

Préambule
Les alinéas 2 et 3 doivent être intervertis afin de mentionner les

formalités préalables qu’ils mentionnent suivant l’ordre chronologique
de leur accomplissement (1).
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Dispositief

Artikel 12
Artikel 45, lid 13, van richtlijn 2014/59/EU van het Europees

Parlement en de Raad van 15 mei 2014 ″betreffende de totstand-
brenging van een kader voor het herstel en de afwikkeling van
kredietinstellingen en beleggingsondernemingen en tot wijziging van
Richtlijn 82/891/EEG van de Raad en de Richtlijnen 2001/24/EG,
2002/47/EG, 2004/25/EG, 2005/56/EG, 2007/36/EG, 2011/35/EU,
2012/30/EU en 2013/36/EU en de Verordeningen (EU) nr. 1093/2010 en
(EU) nr. 648/2012, van het Europees Parlement en de Raad″ luidt als
volgt :

″De overeenkomstig dit artikel genomen besluiten kunnen erin
voorzien dat op geconsolideerd niveau of op individueel niveau
gedeeltelijk is voldaan aan het minimumvereiste voor eigen vermogen
en voor in aanmerking komende passiva door middel van contractuele
instrumenten van inbreng van de particuliere sector″.

De afdeling Wetgeving begrijpt derhalve niet waarom in het
ontworpen artikel 267/4, § 1, dat deze bepaling van de richtlijn omzet,
alleen het individuele niveau wordt vermeld en niet het geconsoli-
deerde niveau.

Artikel 23
Om ervoor te zorgen dat de omzetting in aandelen van in aanmer-

king komende schulden of van aanvullende eigenvermogens-
instrumenten van een kredietinstelling van rechtswege uitwerking
heeft zonder dat de aandeelhouders er zich tegen kunnen verzetten,
zou het bij het ontworpen artikel 267/14 mogelijk moeten worden
gemaakt om niet alleen af te wijken van de statuten of van de
oprichtingsakte van de kredietinstelling, maar ook van de wettelijke
bepalingen volgens welke maar kan worden besloten tot een kapitaal-
verhoging als een gekwalificeerde meerderheid van de aandeelhouders
hiermee instemt (artikel 581 en volgende van het Wetboek van
Vennootschappen). Daartoe zou de ontworpen tekst kunnen worden
geredigeerd als volgt :

″De omzetting van in aanmerking komende schulden of van
aanvullende eigenvermogens-instrumenten [...], niettegenstaande enige
wettelijke bepaling, enig contractueel beding of enig andersluidend
beding in haar statuten of in haar oprichtingsakte, met inbegrip van
enig voorkeurrecht (voorts zoals in het ontwerp)″.

De griffier, De voorzitter,
A.-C. Van Geersdaele, P. Vandernoot.
(1) Beginselen van de wetgevingstechniek - Handleiding voor

het opstellen van wetgevende en reglementaire teksten,
www.raadvst-consetat.be, tab ″Wetgevingstechniek″, aanbeve-
ling 34, b).

18 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van de wet
van 25 april 2014 op het statuut van en het toezicht op kredietin-
stellingen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 25 april 2014 op het statuut van en het toezicht
op kredietinstellingen, de artikelen 255, § 2 en 386;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
29 oktober 2015;

Gelet op het advies van het Afwikkelingscollege van de Nationale
Bank van België, gegeven op 9 november 2015;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 10 november 2015;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd overeen-
komstig artikels 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Dispositif

Article 12
L’article 45, paragraphe 13, de la directive 2014/59/UE du Parle-

ment européen et du Conseil du 15 mai 2014 ″établissant un cadre pour
le redressement et la résolution des établissements de crédit et des
entreprises d’investissement et modifiant la directive 82/891/CEE du
Conseil ainsi que les directives du Parlement européen et du Conseil
2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE,
2011/35/UE, 2012/30/UE et 2013/36/UE et les règlements du Parle-
ment européen et du Conseil (UE) n° 1093/2010 et (UE) n° 648/2012″
dispose que

″Les décisions prises conformément au présent article peuvent
prévoir que l’exigence minimale de fonds propres et d’engagements
éligibles soit partiellement respectée au niveau consolidé ou au niveau
individuel au moyen d’instruments de renflouement interne contrac-
tuels″.

La section de législation ne s’explique dès lors pas pourquoi
l’article 267/4, § 1er, en projet, qui transpose cette disposition de la
directive, ne mentionne que le niveau individuel, à l’exclusion du
niveau consolidé.

Article 23
A l’article 267/14 en projet, pour faire en sorte que la conversion en

actions de dettes éligibles ou d’instruments de fonds propres addition-
nels d’un établissement de crédit produise ses effets de plein droit sans
que les actionnaires ne puissent s’y opposer, il conviendrait de
permettre une dérogation non seulement aux statuts ou à l’acte
constitutif de l’établissement de crédit mais également aux dispositions
légales qui subordonnent une augmentation de capital au consente-
ment d’une majorité qualifiée d’actionnaires (articles 581 et suivants du
Code des sociétés). A cette fin, le texte en projet pourrait être rédigé
comme suit :

″La conversion des dettes éligibles ou des instruments de fonds
propres additionnels [....], nonobstant toute disposition légale, stipula-
tion contractuelle ou clause contraire de ses statuts ou de son acte
constitutif, en ce compris tout droit de préférence (la suite comme au
projet)″.

Le greffier, Le président,
A.-C. Van Geersdaele. P. Vandernoot.
(1) Principes de technique législative - Guide de rédaction des textes

législatifs et réglementaires, www.raadvst-consetat.be, onglet ″Techni-
que législative″, recommandation n° 34, b).

18 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal modifiant la loi du
25 avril 2014 2014 relative au statut et au contrôle des établisse-
ments de crédit

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des
établissements de crédit, les articles 255, § 2 et 386;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 29 octobre 2015;

Vu l’avis du Collège de résolution de la Banque nationale de Belgique
donné le 9 novembre 2015;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 10 novembre 2015;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;
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Gelet op advies 58.497/2 van de Raad van State, gegeven op
9 december 2015, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Financiën en op het advies
van de in Raad vergaderde ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Het voorliggend koninklijk besluit voorziet in de gedeel-
telijke omzetting van Richtlijn 2014/59/EU van het Europees Parle-
ment en de Raad van 15 mei 2014 betreffende de totstandbrenging van
een kader voor het herstel en de afwikkeling van kredietinstellingen en
beleggingsondernemingen en tot wijziging van Richtlijn 82/891/EEG
van de Raad en de Richtlijnen 2001/24/EG, 2002/47/EG, 2004/25/EG,
2005/56/EG, 2007/36/EG, 2011/35/EU, 2012/30/EU en 2013/36/EU
en de Verordeningen (EU) nr. 1093/2010 en (EU) nr. 648/2012, van het
Europees Parlement en de Raad.

HOOFDSTUK II. — Wijzigingen in de wet van 25 april 2014
op het statuut van en het toezicht op kredietinstellingen

Art. 2. § 1. In artikel 242 van de wet van 25 april 2014 op het statuut
van en het toezicht op kredietinstellingen worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° de bepalingen onder 5°/1, 5°/2 en 5°/3 worden ingevoegd,
luidende :

″5°/1 instrument van interne versterking : het mechanisme voor het
verrichten van de uitoefening door de afwikkelingsautoriteit van de
bevoegdheden voor het afschrijven of omzetten van de passiva van een
kredietinstelling in afwikkeling, overeenkomstig artikel 267/1;

5°/2 derivaat : een derivaat in de zin van artikel 2, lid 5 van
Verordening nr. 648/2012;

5°/3 Verordening nr. 648/2012 : Verordening (EU) nr. 648/2012 van
het Europees Parlement en de Raad van 4 juli 2012 betreffende
otc-derivaten, centrale tegenpartijen en transactieregisters; ″;

2° in de bepaling onder 10° worden de woorden ″geen tier
1-kernkapitaalinstrumenten, aanvullend-tier 1-instrumenten of
aanvullend-tier 2-instrumenten zijn en die″ ingevoegd tussen de
woorden ″verbintenissen of passiva van een kredietinstelling die″ en de
woorden ″tot geen van de volgende categorieën behoren″;

3° de bepaling onder 17° wordt vervangen als volgt :

″17° beschikkingsbeslissing : de beslissing van de afwikkelings-
autoriteit om aandelen, andere eigendomsinstrumenten, activa, rechten
of verbintenissen te doen overgaan, de afschrijving of de omzetting van
passiva met toepassing van een afwikkelingsinstrument of de beslis-
sing om de bevoegdheden bedoeld in artikel 250 of in artikel 276, § 2,
2°, 3°, 4°, 4°/1, 4°/2, 4°/3, 4°/4 en 5° uit te oefenen; ″.

Art. 3. In artikel 246, § 2 van dezelfde wet wordt de bepaling onder
3°/1 ingevoegd, luidende :

″3°/1 wanneer wordt overwogen om het instrument van interne
versterking toe te passen, gegevens te verzamelen zodat een beslissing
kan worden genomen over het bedrag van de afschrijving of de
omzetting van in aanmerking komende schulden; ″.

Art. 4. In artikel 248, § 3 van dezelfde wet wordt het tweede lid
aangevuld met de woorden ″of oefent zij in voorkomend geval haar
bevoegdheid uit om de waarde te verhogen van relevante kapitaal-
instrumenten of in aanmerking komende schulden die met toepassing
van het instrument van interne versterking zijn afgeschreven″.

Art. 5. Artikel 255, § 1 van dezelfde wet wordt aangevuld met de
bepaling onder 4°, luidende :

″4° het instrument van interne versterking (bail-in). ″.

Art. 6. In Boek II, Titel VIII, Hoofdstuk V van dezelfde wet wordt
een afdeling IV/1 ingevoegd met als opschrift ″Afdeling IV/1. -
Instrument van interne versterking″.

Art. 7. In afdeling IV/1, ingevoegd bij artikel 6, wordt een onderaf-
deling 1 ingevoegd met als opschrift ″Onderafdeling 1 – Doel en
toepassingsgebied″.

Vu l’avis n° 58.497/2 du Conseil d’État, donné le 9 décembre 2015 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre des Finances et de l’avis des ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent arrêté royal transpose partiellement la Direc-
tive 2014/59/UE du Parlement européen et du Conseil du
15 mai 2014 établissant un cadre pour le redressement et la résolution
des établissements de crédit et des entreprises d’investissement et
modifiant la directive 82/891/CEE du Conseil ainsi que les directives
du Parlement européen et du Conseil 2001/24/CE, 2002/47/CE,
2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 2011/35/UE, 2012/30/UE et
2013/36/UE et les règlements du Parlement européen et du Conseil
(UE) n° 1093/2010 et (UE) n° 648/2012.

CHAPITRE II. — – Modifications de la loi du 25 avril 2014
relative au statut et au contrôle des établissements de crédit

Art. 2. § 1er. A l’article 242 de la loi du 25 avril 2014 relative au statut
et au contrôle des établissements de crédit, les modifications suivantes
sont apportées :

1° sont insérés les 5°/1, 5°/2 et 5°/3 rédigés comme suit :

″5°/1 instrument de renflouement interne, le mécanisme permettant
l’exercice par l’autorité de résolution, conformément à l’article 267/1,
des pouvoirs de dépréciation et de conversion à l’égard d’éléments de
passif d’un établissement de crédit soumis à une procédure de
résolution;

5°/2 produit dérivé, un produit dérivé au sens de l’article 2, point 5)
du Règlement n° 648/2012;

5°/3 Règlement n° 648/2012, le règlement (UE) n° 648/2012 du
Parlement européen et du Conseil du 4 juillet 2012 sur les produits
dérivés de gré à gré, les contreparties centrales et les référentiels
centraux;″;

2° dans le 10°, les mots ″ne sont pas des instruments de fonds propres
de base de catégorie 1 ou des fonds propres additionnels de catégorie
1 ou de catégorie 2 et″ sont insérés entre les mots ″les engagements ou
éléments de passif d’un établissement de crédit qui″ et les mots ″ne
relèvent d’aucune des catégories suivantes″;

3° le 17° est remplacé par ce qui suit :

″17° décision de disposition, la décision de l’autorité de résolution
d’ordonner le transfert d’actions, d’autres titres de propriété, d’actifs,
de droits ou d’engagements, la dépréciation ou la conversion d’élé-
ments de passif par application d’un instrument de résolution ou la
décision de mettre en œuvre les pouvoirs visés à l’article 250 ou à
l’article 276, § 2, 2°, 3°, 4°, 4°/1, 4°/2, 4°/3, 4°/4 et 5°; ″.

Art. 3. Dans l’article 246, § 2 de la même loi, est inséré un 3°/1
rédigé comme suit :

″3°/1 lorsqu’il est envisagé d’appliquer l’instrument de renflouement
interne, rassembler des informations permettant de prendre une
décision sur le montant de la dépréciation ou de la conversion de dettes
éligibles; ″.

Art. 4. Dans l’article 248, § 3 de la même loi, l’alinéa 2 est complété
par les mots ″, ou exerce, le cas échéant, son pouvoir d’accroître la
valeur des instruments de fonds propres pertinents ou des dettes
éligibles qui ont été dépréciés en application de l’instrument de
renflouement interne″.

Art. 5. L’article 255, § 1er de la même loi est complété par un 4°
rédigé comme suit :

″4° le renflouement interne (bail-in). ″.

Art. 6. Dans le Livre II, Titre VIII, Chapitre V de la même loi, il est
inséré une section IV/1 intitulée ″Section IV/1. - Instrument de
renflouement interne″.

Art. 7. Dans la section IV/1, insérée par l’article 6, il est inséré une
sous-section 1ère intitulée ″Sous-section 1ère – Objectif et champ
d’application″.
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Art. 8. In onderafdeling 1, ingevoegd bij artikel 7, wordt een
artikel 267/1 ingevoegd, luidende :

″Art. 267/1. § 1. Indien de voorwaarden van artikel 244, § 1 zijn
vervuld, kan de afwikkelingsautoriteit alle of een deel van de in
aanmerking komende schulden van een kredietinstelling afschrijven of
omzetten in aandelen of andere eigendomsinstrumenten, om een van
de volgende doelstellingen te verwezenlijken :

1° de herkapitalisatie van een kredietinstelling die voldoet aan de
voorwaarden voor het initiëren van een afwikkelingsprocedure, om
ervoor te zorgen dat zij weer aan de vergunningsvoorwaarden voldoet
en de werkzaamheden kan blijven uitoefenen waarvoor zij een
vergunning heeft verkregen, alsook om voldoende marktvertrouwen te
handhaven;

2° de afschrijving van schuldinstrumenten of de omzetting ervan in
aandelen of andere eigendomsinstrumenten, wanneer ze worden
overgedragen :

a) aan een overbruggingsinstelling, teneinde kapitaal aan die overbrugg-
ingsinstelling te verschaffen; of

b) met toepassing van het instrument van verkoop van de onderne-
ming of van het instrument van afsplitsing van activa.

§ 2. Het instrument van interne versterking kan slechts ter verwe-
zenlijking van de in paragraaf 1, 1° bedoelde doelstellingen worden
toegepast indien redelijkerwijze te verwachten valt dat de toepassing
van dat instrument, in combinatie met andere relevante maatregelen,
waaronder maatregelen die overeenkomstig het bij artikel 267/11
voorgeschreven bedrijfssaneringsplan zijn genomen, niet alleen tot de
verwezenlijking van de relevante afwikkelingsdoelstellingen leidt,
maar ook de financiële soliditeit en de levensvatbaarheid op lange
termijn van de betrokken kredietinstelling herstelt.

Indien de voorwaarden van het vorige lid niet vervuld zijn, kunnen
alle in artikel 255, § 1, 1°, 2° en 3° bedoelde afwikkelingsinstrumenten
evenals het in paragraaf 1, 2° van dit artikel bedoelde instrument van
interne versterking in voorkomend geval worden toegepast.

§ 3. De in aanmerking komende schulden kunnen worden afgeschre-
ven of in aandelen of andere eigendomsinstrumenten worden omgezet
ongeacht de rechtsvorm van de kredietinstelling. Indien nodig kan de
afwikkelingsautoriteit beslissen de rechtsvorm van de kredietinstelling
voorafgaandelijk te wijzigen. Deze beslissing heeft van rechtswege de
wijziging van de rechtsvorm van de kredietinstelling tot gevolg. ″.

Art. 9. In dezelfde onderafdeling 1 wordt een artikel 267/2 inge-
voegd, luidende :

″Art. 267/2. § 1. De afwikkelingsautoriteit zorgt ervoor dat alle activa
die aangewend worden ter dekking van door zekerheid gedekte
verplichtingen onaangeroerd en gescheiden blijven en op toereikende
wijze gefinancierd worden.

De in artikel 242, 10° vermelde uitsluitingen beletten niet om, in
voorkomend geval, het deel van een door een zekerheid of anderszins
gedekte verplichting dat de waarde van de activa die het voorwerp
uitmaken van de dekking, het pandrecht of de zakelijke zekerheid,
overschrijden, af te schrijven of om te zetten. Hetzelfde geldt voor het
deel van een deposito dat het niveau van de in artikel 382 of in een
soortgelijke regeling bepaalde dekking overschrijdt.

§ 2. Wanneer het instrument van interne versterking wordt toegepast,
mogen in uitzonderlijke omstandigheden bepaalde in aanmerking
komende schulden bovendien geheel of gedeeltelijk van de toepassing
van de afschrijvings- of omzettingsmaatregelen worden uitgesloten,
inzonderheid indien :

1° niet binnen een redelijke termijn tot afschrijving of omzetting kan
worden overgegaan;

2° het strikt noodzakelijk is en evenredig is aan het doel om de
continuïteit van kritieke functies en kernbedrijfsonderdelen van een
kredietinstelling in afwikkeling te garanderen;

3° het strikt noodzakelijk is en evenredig is aan het doel om te
voorkomen dat een wijdverbreide besmetting ontstaat, met name in
verband met in aanmerking komende deposito’s van natuurlijke
personen en kleine en middelgrote ondernemingen, die de werking van
de financiële markten ernstig zou verstoren op een wijze die de
nationale economie, die van een andere lidstaat of die van de gehele
Unie ernstig kan ontwrichten;

4° de toepassing van het instrument van interne versterking op deze
in aanmerking komende schulden een zodanige waardevernietiging tot
gevolg zou hebben dat het door andere schuldeisers geleden verlies
groter zou zijn dan wanneer deze verplichtingen van de toepassing van
de maatregel van interne versterking waren uitgesloten.

Art. 8. Dans la sous-section 1ère, insérée par l’article 7, il est inséré
un article 267/1 rédigé comme suit :

″Art. 267/1. § 1er. Lorsque les conditions visées à l’article 244, § 1er

sont satisfaites, l’autorité de résolution peut procéder à la dépréciation
de tout ou partie des dettes éligibles d’un établissement de crédit ou à
la conversion de ces dettes en actions ou autres titres de propriété, en
vue de la poursuite de l’un ou l’autre des objectifs suivants :

1° recapitaliser l’établissement de crédit remplissant les conditions de
déclenchement d’une procédure de résolution afin de rétablir sa
capacité à respecter les conditions de son agrément, à poursuivre les
activités pour lesquelles il est agréé et à maintenir un niveau de
confiance suffisant de la part des marchés;

2° déprécier les instruments de dette, ou les convertir en actions ou
autres titres de propriété, lorsqu’ils sont transférés :

a) à un établissement-relais afin de lui apporter des capitaux; ou

b) en application de l’instrument de cession des activités ou de
l’instrument de la séparation des actifs.

§ 2. L’instrument de renflouement interne ne peut être appliqué aux
fins visées au paragraphe 1, 1° que s’il existe une perspective
raisonnable que l’application de cet instrument, conjuguée à d’autres
mesures utiles, y compris les mesures mises en œuvre conformément
au plan de réorganisation des activités requis par l’article 267/11,
permette, outre d’atteindre des objectifs pertinents de la résolution, de
rétablir la bonne santé financière et la viabilité à long terme de
l’établissement de crédit concerné.

Lorsque les conditions définies à l’alinéa précédent ne sont pas
remplies, tout instrument de résolution visé à l’article 255, § 1er, 1°, 2°
et 3° ainsi que l’instrument de renflouement interne aux fins du
paragraphe 1er, 2° du présent article sont applicables le cas échéant.

§ 3. La dépréciation ou la conversion des dettes éligibles en actions ou
autres titres de propriété peut être mise en œuvre quelle que soit la
forme juridique de l’établissement de crédit. En cas de nécessité,
l’autorité de résolution peut décider de modifier préalablement la
forme juridique de l’établissement de crédit. Une telle décision emporte
de plein droit modification de la forme juridique de l’établissement de
crédit.″.

Art. 9. Dans la même sous-section 1, il est inséré un article 267/2
rédigé comme suit :

″Art. 267/2. § 1er. L’autorité de résolution veille à ce que, dans leur
intégralité, les éléments d’actif venant en couverture des engagements
garantis ne soient pas affectés, restent séparés et fassent l’objet d’un
financement suffisant.

Les exclusions mentionnées à l’article 242, 10° ne font pas obstacle, le
cas échéant, à la dépréciation ou à la conversion de la partie d’un
engagement garanti ou couvert par une sûreté qui excède la valeur des
actifs faisant l’objet de la garantie, du privilège ou de la sûreté. Il en va
de même de la partie d’un dépôt qui excède le niveau de couverture
prévu à l’article 382 ou tout dispositif équivalent.

§ 2. Dans des circonstances exceptionnelles, lorsque l’instrument de
renflouement interne est appliqué, certaines dettes éligibles peuvent en
outre être exclues en tout ou partie des mesures de dépréciation ou de
conversion, en particulier :

1° lorsqu’il n’est pas possible de procéder à la dépréciation ou à la
conversion dans un délai raisonnable;

2° lorsque c’est nécessaire et proportionné pour assurer la continuité
des fonctions critiques et des activités fondamentales d’un établisse-
ment de crédit soumis à une procédure de résolution;

3° lorsque c’est nécessaire et proportionné pour éviter une vaste
contagion, notamment en ce qui concerne les dépôts éligibles de
personnes physiques et de micro, petites et moyennes entreprises, de
nature à ébranler le fonctionnement des marchés financiers d’une
manière susceptible de causer une perturbation grave de l’économie
nationale, de celle d’un autre Etat membre ou de celle de l’Union dans
son ensemble;

4° lorsque l’application de l’instrument de renflouement interne à ces
dettes éligibles provoquerait une destruction de valeur telle que les
pertes subies par d’autres créanciers seraient supérieures à celles
qu’entraînerait l’exclusion de ces engagements de l’application de la
mesure de renflouement interne.
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Indien een in aanmerking komende schuld of een categorie van in
aanmerking komende schulden geheel of gedeeltelijk worden uitgeslo-
ten van de interne versterking, mag het niveau van waarde-
vermindering of omzetting dat op de andere in aanmerking komende
schulden wordt toegepast, worden verhoogd om met die uitsluitingen
rekening te houden, met inachtneming van het in artikel 245, § 1, 8°
vervatte beginsel.

§ 3. De afwikkelingsautoriteit stelt de Europese Commissie in kennis
van de ontwerpbeslissingen die zij met toepassing van § 2 wil nemen.

Wanneer een bijdrage van de in artikel 386 bedoelde financierings-
regelingen wordt overwogen, stelt de afwikkelingsautoriteit haar
beslissing uit in afwachting van het besluit dat de Europese Commissie
overeenkomstig artikel 44, § 12 van Richtlijn 2014/59/EU zal nemen.
Bij haar beslissing houdt zij rekening met de eventuele voorwaarden
waaraan voldaan moet zijn opdat de Europese Commissie haar
goedkeuring verleent. ″.

Art. 10. In dezelfde afdeling IV/1 wordt een onderafdeling 2
ingevoegd met als opschrift ″Onderafdeling 2. – Minimumvereiste
inzake eigen vermogen en in aanmerking komende schulden″.

Art. 11. In onderafdeling 2, ingevoegd bij artikel 10, wordt een
artikel 267/3 ingevoegd, luidende :

″Art. 267/3. § 1. De kredietinstellingen voldoen te allen tijde aan een
minimumvereiste inzake eigen vermogen en in aanmerking komende
schulden. Het minimumvereiste is een bedrag aan eigen vermogen en
in aanmerking komende schuld, uitgedrukt als percentage van de totale
passiva en het eigen vermogen van de kredietinstelling.

Voor de toepassing van het eerste lid maken de uit derivaten
voortvloeiende verplichtingen deel uit van de totale passiva, aangezien
de salderingsrechten van de tegenpartijen volledig worden erkend.

§ 2. In aanmerking komende schulden mogen maar in het in § 1
bedoelde bedrag aan eigen vermogen en in aanmerking komende
schulden worden opgenomen indien zij aan de volgende voorwaarden
voldoen :

1° het instrument is uitgegeven en volgestort;

2° het gaat niet om een schuld aan de kredietinstelling zelf of om een
schuld die door de kredietinstelling gedekt wordt met een zekerheid of
gegarandeerd wordt;

3° de aankoop van het instrument wordt niet direct noch indirect
door de kredietinstelling gefinancierd;

4° de schuld heeft een resterende looptijd van ten minste een jaar;

5° de schuld vloeit niet voort uit een derivaat;

6° de schuld vloeit niet voort uit een deposito dat bevoorrecht is
krachtens artikel 389.

Voor de toepassing van punt 4° wordt de vervaldatum van een
schuld die aan de schuldeiser een recht op vroegtijdige terugbetaling
verleent, geacht de eerste datum te zijn waarop dat recht kan worden
uitgeoefend.

§ 3. Indien een in aanmerking komende schuld onderworpen is aan
de wetgeving van een derde land, kan de afwikkelingsautoriteit
verlangen dat de kredietinstelling aantoont dat elke beslissing van de
afwikkelingsautoriteit tot afschrijving of omzetting van die schuld
geldig en afdwingbaar is krachtens het recht van dat derde land, met
name rekening houdend met de voorwaarden van het contract
betreffende die verplichting en met internationale overeenkomsten
inzake de erkenning van afwikkelingsprocedures. Indien volgens de
afwikkelingsautoriteit niet voldoende is aangetoond dat elke beslissing
volgens het recht van dat derde land geldig en afdwingbaar is, wordt
de in aanmerking komende schuld niet in aanmerking genomen voor
het minimumvereiste inzake eigen vermogen en in aanmerking komende
schulden als bepaald in § 1.

En cas d’exclusion totale ou partielle d’une dette éligible ou d’une
catégorie de dettes éligibles du renflouement interne, le taux de
réduction de valeur ou de conversion appliqué aux autres dettes
éligibles peut être accru pour tenir compte de ces exclusions, dans le
respect du principe posé à l’article 245, § 1er, 8°.

§ 3. L’autorité de résolution notifie à la Commission européenne les
projets de décision qu’elle envisage de prendre en application du § 2.

Dans l’hypothèse où une contribution des dispositifs de financement
visés à l’article 386 est envisagée, l’autorité de résolution diffère sa
décision dans l’attente de la décision de la Commission européenne
prise conformément à l’article 44, § 12 de la Directive 2014/59/UE. Sa
décision tient compte des éventuelles conditions auxquelles la Com-
mission européenne a subordonné son accord. ″.

Art. 10. Dans la même section IV/1, il est inséré une sous-section 2
intitulée ″Sous-section 2. – Exigence minimale de fonds propres et de
dettes éligibles″.

Art. 11. Dans la sous-section 2, insérée par l’article 10, il est inséré un
article 267/3 rédigé comme suit :

″Art. 267/3. § 1er. Les établissements de crédit respectent, à tout
moment, une exigence minimale de fonds propres et de dettes éligibles.
L’exigence minimale est un montant de fonds propres et de dette
éligible exprimé en pourcentage du total des passifs et des fonds
propres de l’établissement de crédit.

Pour l’application du premier alinéa, les engagements résultant de
produits dérivés figurent dans le total des passifs sur la base d’une
pleine reconnaissance des droits de compensation des contreparties.

§ 2. Les dettes éligibles sont inclues dans le montant de fonds propres
et de dettes éligibles visé au § 1er pour autant qu’elles remplissent les
conditions suivantes :

1° l’instrument est émis et entièrement libéré;

2° il ne s’agit pas d’une dette envers l’établissement de crédit
lui-même ou qu’il garantit;

3° l’établissement de crédit ne finance pas, directement ou indirecte-
ment, l’achat de l’instrument;

4° la dette a une échéance résiduelle d’au moins un an;

5° la dette ne résulte pas d’un produit dérivé;

6° la dette ne résulte pas d’un dépôt privilégié en vertu de
l’article 389.

Pour l’application du 4°, lorsqu’une dette donne à son créancier le
droit à un remboursement anticipé, l’échéance de cette dette est réputée
être la première date à laquelle ce droit peut être exercé.

§ 3. Lorsqu’une dette éligible est régie par la législation d’un pays
tiers, l’autorité de résolution peut exiger que l’établissement de crédit
démontre que toute décision de dépréciation ou de conversion de cette
dette prise par l’autorité de résolution serait valable et opposable en
vertu du droit de ce pays tiers, compte tenu notamment des termes du
contrat régissant l’engagement et des accords internationaux en matière
de reconnaissance des procédures de résolution. Si l’autorité de
résolution ne conclut pas qu’une quelconque décision serait valable et
opposable en vertu du droit de ce pays tiers, la dette éligible n’est pas
comptabilisée dans l’exigence minimale de fonds propres et de dettes
éligibles prévue au § 1er.
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§ 4. Het minimumvereiste inzake eigen vermogen en in aanmerking
komende schulden van elke kredietinstelling wordt na raadpleging van
de bevoegde autoriteit op individuele basis vastgesteld door de
afwikkelingsautoriteit, en dit ten minste op basis van de volgende
criteria :

1° door de toepassing van afwikkelingsinstrumenten, in voorkomend
geval met inbegrip van het instrument van interne versterking, kan aan
de afwikkelingsdoelstellingen worden voldaan;

2° de kredietinstelling beschikt over voldoende in aanmerking
komende schulden om te garanderen dat, indien het instrument van
interne versterking zou worden toegepast, de verliezen kunnen worden
opgevangen en de tier 1-kernkapitaalratio van de kredietinstelling
wederom op een peil kan worden gebracht dat noodzakelijk is om haar
in staat te stellen aan de vergunningsvoorwaarden te blijven voldoen en
de werkzaamheden te blijven uitoefenen waarvoor zij een vergunning
heeft verkregen, alsook om voldoende marktvertrouwen in de krediet-
instelling te handhaven;

3° indien het afwikkelingsplan ermee rekening houdt dat bepaalde
categorieën van in aanmerking komende schulden kunnen worden
uitgesloten van de interne versterking krachtens artikel 267/2, § 2, of
volledig aan een koper kunnen worden overgedragen bij een gedeel-
telijke overdracht, heeft de kredietinstelling voldoende andere in
aanmerking komende schulden om de verliezen op te vangen en haar
tier 1-kernkapitaalratio wederom op een peil te brengen dat noodzake-
lijk is om haar in staat te stellen aan de vergunningsvoorwaarden te
blijven voldoen en de werkzaamheden te blijven uitoefenen waarvoor
zij een vergunning heeft verkregen;

4° de omvang, het bedrijfsmodel, het financieringsmodel en het
risicoprofiel van de kredietinstelling;

5° de mate waarin de depositobeschermings-regeling overeenkom-
stig artikel 348/1 aan de financiering van de afwikkeling zou kunnen
bijdragen;

6° de mate waarin het in gebreke blijven van de kredietinstelling
nadelige gevolgen voor de financiële stabiliteit zou hebben, met name
via besmetting als gevolg van haar verwevenheid met andere krediet-
instellingen of met de rest van het financiële stelsel. ″.

Art. 12. In dezelfde onderafdeling 2 wordt een artikel 267/4 inge-
voegd, luidende :

« Art. 267/4. § 1. De met toepassing van deze onderafdeling genomen
beslissingen kunnen erin voorzien dat op individueel niveau gedeelte-
lijk is voldaan aan het minimumvereiste inzake eigen vermogen en in
aanmerking komende schulden door middel van contractuele instru-
menten van interne versterking.

§ 2. Een instrument wordt als een contractueel instrument van
interne versterking in de zin van § 1 beschouwd indien de afwikkelings-
autoriteit van oordeel is dat de volgende voorwaarden vervuld zijn :

1° het instrument bevat een contractueel beding dat inhoudt dat,
indien een afwikkelingsautoriteit besluit op de instelling het instrument
van interne versterking toe te passen, het instrument wordt afgeschre-
ven of omgezet in de vereiste mate vóór andere in aanmerking
komende schulden worden afgeschreven of omgezet; en

2° het instrument onderworpen is aan een bindende achterstellings-
overeenkomst, -toezegging of -bepaling uit hoofde waarvan het
instrument bij een liquidatieprocedure achtergesteld is aan andere in
aanmerking komende schulden en niet kan worden terugbetaald totdat
andere op dat ogenblik uitstaande, in aanmerking komende schulden
zijn afgewikkeld. ″.

Art. 13. In dezelfde onderafdeling 2 wordt een artikel 267/5 inge-
voegd, luidende :

″Art. 267/5. § 1. In overleg met de bevoegde autoriteit verlangt de
afwikkelingsautoriteit dat en verifieert zij of de kredietinstellingen
voldoen aan het in artikel 276/3 bedoelde minimumvereiste inzake
eigen vermogen en in aanmerking komende schulden en, in voorko-
mend geval, aan het in artikel 267/4 bedoelde vereiste, en neemt zij alle
beslissingen overeenkomstig dit artikel, parallel met het opstellen en
het actualiseren van de afwikkelingsplannen.

§ 2. In overleg met de bevoegde autoriteit stelt de afwikkelings-
autoriteit de EBA in kennis van het minimumvereiste inzake eigen
vermogen en in aanmerking komende schulden en, in voorkomend
geval, van het in artikel 267/4 bedoelde vereiste, die voor elke onder
haar bevoegdheid vallende kredietinstelling zijn vastgesteld. ″.

Art. 14. In dezelfde afdeling IV/1 wordt een onderafdeling 3
ingevoegd met als opschrift ″Onderafdeling 3. – Tenuitvoerlegging van
het instrument van interne versterking″.

§ 4. L’exigence minimale de fonds propres et de dettes éligibles pour
chaque établissement de crédit est déterminée sur base individuelle par
l’autorité de résolution, après avoir consulté l’autorité compétente, au
moins sur la base des critères suivants :

1° l’application des instruments de résolution, dont, le cas échéant,
l’instrument de renflouement interne, permet de satisfaire aux objectifs
de la résolution;

2° l’établissement de crédit possède un montant suffisant de dettes
éligibles afin d’être certain, en cas d’application de l’instrument de
renflouement interne, que les pertes puissent être absorbées et que le
ratio de fonds propres de base de catégorie 1 de l’établissement de
crédit puisse être porté au niveau nécessaire pour que celui-ci puisse
continuer à remplir les conditions de l’agrément et continuer à exercer
les activités pour lesquelles il a été agréé et pour que la confiance des
marchés dans l’établissement de crédit reste suffisante;

3° si le plan de résolution prévoit que certaines catégories de dettes
éligibles peuvent être exclues du renflouement interne en vertu de
l’article 267/2, § 2 ou intégralement transférées à un acquéreur dans le
cadre d’un transfert partiel, l’établissement de crédit possède un
montant suffisant d’autres dettes éligibles afin d’absorber les pertes et
de ramener son ratio de fonds propres de base de catégorie 1 au niveau
nécessaire pour lui permettre de continuer à remplir les conditions de
l’agrément et continuer à exercer les activités pour lesquelles il a été
agréé;

4° la taille, le modèle d’entreprise, le modèle de financement et le
profil de risque de l’établissement de crédit;

5° la mesure dans laquelle le système de protection des dépôts
pourrait contribuer au financement de la résolution conformément à
l’article 384/1;

6° la mesure dans laquelle la défaillance de l’établissement de crédit
aurait des effets négatifs sur la stabilité financière, en raison notamment
de l’effet de contagion résultant de son interconnexion avec d’autres
établissements de crédit ou avec le reste du système financier. ″.

Art. 12. Dans la même sous-section 2, il est inséré un article 267/4
rédigé comme suit :

″Art. 267/4. § 1er. Les décisions prises en application de la présente
sous-section peuvent prévoir que l’exigence minimale de fonds propres
et de dettes éligibles soit en partie satisfaite au niveau individuel au
moyen d’instruments contractuels de renflouement interne.

§ 2. Un instrument constitue un instrument contractuel de renfloue-
ment interne au sens du § 1er, si l’autorité de résolution estime que les
conditions suivantes sont réunies :

1° l’instrument contient une clause contractuelle prévoyant que,
lorsqu’une autorité de résolution décide d’appliquer l’instrument de
renflouement interne à cet établissement, l’instrument est déprécié ou
converti dans la mesure nécessaire avant que d’autres dettes éligibles
soient dépréciées ou converties; et

2° l’instrument fait l’objet d’un accord, d’un engagement ou d’une
disposition de subordination contraignants aux termes desquels, en cas
de procédure de liquidation, il se place en termes de rang après les
autres dettes éligibles et ne peut être remboursé tant que les autres
dettes éligibles restant dues à ce moment-là n’ont pas été réglées. ″.

Art. 13. Dans la même sous-section 2, il est inséré un article 267/5
rédigé comme suit :

″Art. 267/5. § 1er. L’autorité de résolution, en coordination avec
l’autorité compétente, exige et vérifie que les établissements de crédit
respectent l’exigence minimale de fonds propres et de dettes éligibles
visée à l’article 267/3, et, le cas échéant, l’exigence visée à l’arti-
cle 267/4, et prend toute décision conformément au présent arti-
cle parallèlement à l’élaboration et à l’actualisation des plans de
résolution.

§ 2. L’autorité de résolution, en coordination avec l’autorité compé-
tente, informe l’ABE de l’exigence minimale de fonds propres et de
dettes éligibles, et, le cas échéant, de l’exigence visée à l’article 267/4,
qui ont été fixées pour chaque établissement de crédit relevant de sa
compétence. ″.

Art. 14. Dans la même section IV/1, il est inséré une sous-section 3
intitulée ″Sous-section 3. – Mise en œuvre de l’instrument de renfloue-
ment interne″.
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Art. 15. In onderafdeling 3, ingevoegd bij artikel 17, wordt een
artikel 267/6 ingevoegd, luidende :

″Art. 267/6. § 1. Wanneer zij het instrument van interne versterking
toepast, raamt de afwikkelingsautoriteit op basis van een waardering
die aan de artikelen 246 tot 248 voldoet, het totaal van :

1° indien van toepassing, het bedrag waarvoor de in aanmerking
komende schulden moeten worden afgeschreven om ervoor te zorgen
dat de nettowaarde van de activa van de kredietinstelling in afwikke-
ling gelijk is aan nul; en

2° in voorkomend geval, het bedrag waarvoor de in aanmerking
komende schulden in aandelen of andere kapitaalinstrumenten moeten
worden omgezet om de tier 1-kernkapitaalratio van de kredietinstelling
in afwikkeling te herstellen of om een overbruggingsinstelling in staat
te stellen eraan te voldoen.

§ 2. Bij de in § 1 bedoelde raming wordt rekening gehouden met de
inbreng van kapitaal door de in artikel 386 bedoelde financierings-
regelingen. Het in § 1 bedoelde totaal moet het mogelijk maken
voldoende marktvertrouwen in de kredietinstelling in afwikkeling of
de overbruggingsinstelling te handhaven en moet haar in staat stellen
gedurende ten minste een jaar aan de vergunningsvoorwaarden te
blijven voldoen en de werkzaamheden te blijven uitoefenen waarvoor
zij een vergunning heeft verkregen.

Indien de afwikkelingsautoriteit voornemens is gebruik te maken
van het instrument van afsplitsing van activa als bedoeld in artikel 265,
houdt het bedrag waarmee de in aanmerking komende schulden
moeten worden verminderd voor zover nodig rekening met een
prudente raming van de kapitaalbehoeften van het vehikel voor
activabeheer.

§ 3. Indien de relevante kapitaalinstrumenten overeenkomstig de
artikelen 250 tot 254 zijn afgeschreven en het instrument van interne
versterking overeenkomstig artikel 267/1, § 1 is toegepast en als
gebleken is dat het niveau van de afschrijvingen op basis van de
voorlopige waardering krachtens artikel 248, § 2 hoger is dan de
vereisten wanneer dit niveau wordt vergeleken met dat van de
definitieve waardering krachtens artikel 248, § 3, worden regelingen
getroffen om de schuldeisers en vervolgens de aandeelhouders voor
zover dat nodig is terug te betalen.

§ 4. De afwikkelingsautoriteit stelt regelingen vast en houdt deze in
stand om ervoor te zorgen dat de beoordeling en de waardering
gebaseerd zijn op informatie over de activa en passiva van de
kredietinstelling in afwikkeling die zo actueel en zo uitvoerig is als
redelijkerwijs mogelijk is. ″.

Art. 16. In dezelfde onderafdeling 3 wordt een artikel 267/7 inge-
voegd, luidende :

″Art. 267/7. § 1. Wanneer de afwikkelings-autoriteit het instrument
van interne versterking toepast of kapitaalinstrumenten afschrijft of
omzet, treft zij ten aanzien van de aandeelhouders en houders van
andere eigendomsinstrumenten een of beide van de volgende maatre-
gelen :

1° het intrekken van bestaande aandelen of andere eigendomsinstru-
menten, of de overdracht ervan op schuldeisers waarop het instrument
van interne versterking is toegepast;

2° mits de nettowaarde van de kredietinstelling in afwikkeling
volgens de waardering krachtens de artikelen 246 tot 248 positief is, het
doen verwateren van bestaande aandelenpakketten en andere eigen-
domsinstrumenten als gevolg van de omzetting in aandelen of andere
eigendomsinstrumenten van :

a) relevante kapitaalinstrumenten die door de kredietinstelling zijn
uitgegeven op grond van de in artikel 250, § 1 bedoelde bevoegdheid;
of

b) in aanmerking komende schulden die door de kredietinstelling in
afwikkeling zijn uitgegeven op grond van de in artikel 276, § 2, 4°/2
vermelde bevoegdheid.

Voor de toepassing van punt 2° hanteert de afwikkelingsautoriteit
een omzettingskoers die bestaande aandelenpakketten of andere
eigendomsinstrumenten sterk verwatert.

Art. 15. Dans la sous-section 3, insérée par l’article 17, il est inséré un
article 267/6 rédigé comme suit :

″Art. 267/6. § 1er. Lorsqu’elle applique l’instrument de renflouement
interne, l’autorité de résolution évalue, sur la base d’une valorisation
conforme aux articles 246 à 248, le montant cumulé :

1° lorsqu’il y a lieu, du montant à hauteur duquel les dettes éligibles
doivent être dépréciées afin que la valeur de l’actif net de l’établisse-
ment de crédit soumis à la procédure de résolution soit égale à zéro; et

2° le cas échéant, du montant à hauteur duquel les dettes éligibles
doivent être converties en actions ou en d’autres instruments de fonds
propres, afin de rétablir le ratio de fonds propres de base de catégorie
1 de l’établissement de crédit soumis à la procédure de résolution ou
pour permettre à un établissement-relais d’y satisfaire.

§ 2. L’évaluation visée au § 1er tient compte de toute contribution au
capital par les dispositifs de financement visés à l’article 386. Le
montant cumulé visé au § 1er doit permettre de maintenir un niveau de
confiance suffisant de la part des marchés à l’égard de l’établissement
de crédit soumis à une procédure de résolution ou de l’établissement-
relais et lui permettre de continuer, pendant au moins un an, à remplir
les conditions de l’agrément et à continuer à exercer les activités pour
lesquelles il a été agréé.

Si l’autorité de résolution a l’intention de recourir à l’instrument de
séparation des actifs visé à l’article 265, le montant dont les dettes
éligibles doivent être réduites tient compte d’une estimation prudente
des besoins en fonds propres de la structure de gestion des actifs dans
la mesure nécessaire.

§ 3. Si les instruments de fonds propres pertinents ont été dépréciés
conformément aux articles 250 à 254, que l’instrument de renflouement
interne a été appliqué conformément à l’article 267/1, § 1er, et que le
niveau de dépréciation sur la base de la valorisation préliminaire en
vertu de l’article 248, § 2 dépasse les exigences lorsqu’il est comparé à
la valorisation définitive en vertu de l’article 248, § 3, des dispositions
sont prises afin de rembourser les créanciers puis les actionnaires dans
la mesure nécessaire.

§ 4. L’autorité de résolution établit et maintient en place des
mécanismes garantissant que l’évaluation et la valorisation se fondent
sur des informations aussi récentes et complètes que possible relatives
aux actifs et aux passifs de l’établissement de crédit soumis à la
résolution. ″.

Art. 16. Dans la même sous-section 3, il est inséré un article 267/7
rédigé comme suit :

″Art. 267/7. § 1er. Lorsqu’elle applique l’instrument de renflouement
interne ou la dépréciation ou la conversion des instruments de fonds
propres, l’autorité de résolution prend à l’égard des actionnaires et des
détenteurs d’autres titres de propriété l’une des mesures suivantes, ou
les deux :

1° annuler les actions existantes ou les autres titres de propriété ou les
transférer aux créanciers du renflouement interne;

2° sous réserve que, conformément à la valorisation effectuée en
vertu des articles 246 à 248, la valeur nette de l’établissement de crédit
soumis à une procédure de résolution soit positive, procéder à la
dilution des actions et des autres titres de propriété existants à la suite
de la conversion en actions ou d’autres instruments de propriété :

a) des instruments de fonds propres pertinents émis par l’établisse-
ment de crédit en vertu du pouvoir visé à l’article 250, § 1er; ou

b) des dettes éligibles émises par l’établissement de crédit soumis à
une procédure de résolution en vertu du pouvoir mentionné à
l’article 276, § 2, 4°/2.

Pour l’application du 2°, l’autorité de résolution retient un taux de
conversion qui permet de diluer fortement les actions et autres titres de
propriété existants.
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§ 2. De in § 1 bedoelde maatregelen worden ook genomen ten
aanzien van aandeelhouders en houders van andere eigendomsinstru-
menten wier aandelen of andere eigendomsinstrumenten in de vol-
gende omstandigheden werden uitgegeven of aan hen werden toege-
kend :

1° naar aanleiding van de omzetting van schuldinstrumenten in
aandelen of andere eigendomsinstrumenten overeenkomstig de con-
tractuele voorwaarden waaraan deze schuldinstrumenten onderwor-
pen zijn, bij een gebeurtenis die voorafging aan of zich tezelfdertijd
voordeed als de beoordeling door de afwikkelingsautoriteit waarbij
deze heeft vastgesteld dat de kredietinstelling voldeed aan de voor-
waarden voor het initiëren van een afwikkelingsprocedure;

2° naar aanleiding van de omzetting van relevante kapitaal-
instrumenten in tier 1-kernkapitaalinstrumenten overeenkomstig
artikel 250.

§ 3. Wanneer de afwikkelingsautoriteit overweegt welke maatregelen
krachtens § 1 moeten worden genomen, houdt zij rekening met :

1° de waardering krachtens de artikelen 246 tot 248;

2° het bedrag waarmee de nominale waarde van tier
1-kernkapitaalinstrumenten verminderd moet worden en waarmee
relevante kapitaalinstrumenten afgeschreven of omgezet moeten wor-
den; en

3° het met toepassing van artikel 267/6 vastgestelde totaal.

§ 4. indien de toepassing van het instrument van interne versterking
of de omzetting van kapitaal leidt tot de verwerving van een
gekwalificeerde deelneming in de kredietinstelling of tot een verhoging
van een dergelijke deelneming waardoor een van de in artikel 46
bepaalde drempels wordt bereikt of overschreden, verricht de toezicht-
houder de in artikel 48 bedoelde beoordeling zo snel mogelijk, teneinde
de uitvoering van de afwikkelingsmaatregel niet te vertragen en niet te
verhinderen dat met deze maatregel de doelstellingen van de afwikke-
ling worden verwezenlijkt.

§ 5. Bij een besluit genomen op advies van de afwikkelingsautoriteit
regelt de Koning de rechtsgevolgen van de toepassing van het
instrument van interne versterking en van de omzetting van kapitaal
als bedoeld in paragraaf 1 en de uitoefening van de rechten verbonden
aan de toegewezen aandelen of andere eigendomsinstrumenten tijdens
de periode van beoordeling van de overnemer door de toezichthouder,
alsook de gevolgen van een eventueel verzet door de toezichthouder.
Het besluit dat krachtens deze paragraaf wordt genomen, mag afwijken
van artikel 51 voor zover toegelaten door de dwingende bepalingen
van internationale verdragen of internationale akten genomen krach-
tens dergelijke verdragen. ″.

Art. 17. In dezelfde onderafdeling 3 wordt een artikel 267/8 inge-
voegd, luidende :

″Art. 267/8. § 1. Wanneer de afwikkelingsautoriteit het instrument
van interne versterking toepast, oefent zij de afschrijvings- en omzet-
tingsbevoegdheden uit onder voorbehoud van de uitsluitingen bedoeld
in artikel 242, 10° en in artikel 267/2, § 2, met inachtneming van de
volgende vereisten :

1° tier 1-kernkapitaalinstrumenten worden verlaagd overeenkomstig
artikel 252, 1°;

2° indien de verlaging overeenkomstig punt 1° hierboven minder
dan de som van de in artikel 267/7, § 3, 2° en 3° vermelde bedragen is,
verlaagt de afwikkelingsautoriteit de hoofdsom van de aanvullend-tier
1-instrumenten;

3° indien de verlaging overeenkomstig de punten 1° en 2° hierboven
minder dan de som van de in artikel 267/7, § 3, 2° en 3° vermelde
bedragen is, verlaagt de afwikkelingsautoriteit de hoofdsom van de tier
2-instrumenten;

4° indien de vermindering overeenkomstig de punten 1°, 2° en 3°
hierboven minder dan de som van de in artikel 267/7, § 3, 2° en 3°
vermelde bedragen is, verlaagt de afwikkelingsautoriteit, met inacht-
neming van de rangorde van vorderingen die in een liquidatieproce-
dure wordt toegepast, de hoofdsom van de achtergestelde vorderingen
die geen aanvullend-tier 1-instrumenten of tier 2—instrumenten zijn;

5° indien de vermindering overeenkomstig de punten 1° tot 4°
hierboven minder dan de som van de in artikel 267/7, § 3, 2° en 3°
vermelde bedragen is, verlaagt de afwikkelingsautoriteit de hoofdsom
van, of het uitstaande verschuldigde bedrag met betrekking tot, de rest
van de in aanmerking komende schulden, met inachtneming van de
rangorde van vorderingen die in een liquidatieprocedure wordt
toegepast.

§ 2. Les mesures visées au § 1er s’appliquent également aux
actionnaires et aux détenteurs d’autres titres de propriété dont les
actions ou autres titres de propriété concernés ont été émis ou leur ont
été attribués dans les circonstances suivantes :

1° à la suite de la conversion d’instruments de dette en actions ou
autres titres de propriété conformément aux clauses contractuelles
régissant ces instruments de dette du fait d’un événement qui a
précédé, ou coïncidé avec l’évaluation de l’autorité de résolution dans
laquelle elle a constaté que l’établissement de crédit remplissait les
conditions de déclenchement d’une procédure de résolution;

2° à la suite de la conversion d’instruments de fonds propres
pertinents en instruments de fonds propres de base de catégorie 1
conformément à l’article 250.

§ 3. Lorsqu’elle examine les mesures à prendre en vertu du § 1er,
l’autorité de résolution tient compte :

1° de l’évaluation effectuée conformément aux articles 246 à 248;

2° du montant à hauteur duquel la valeur nominale des instruments
de fonds propres de base de catégorie 1 doit être réduite et les
instruments de capital pertinents doivent être dépréciés ou convertis; et

3° du montant cumulé évalué en application de l’article 267/6.

§ 4. Lorsque l’application de l’instrument de renflouement interne ou
la conversion de fonds propres aboutit à l’acquisition d’une participa-
tion qualifiée dans l’établissement de crédit ou à l’augmentation d’une
telle participation faisant atteindre ou dépasser l’un des seuils prévus à
l’article 46, l’autorité de contrôle procède à l’évaluation visée à
l’article 48 dans les plus brefs délais de manière à ne pas retarder la
mise en œuvre de la mesure de résolution et à ne pas empêcher ladite
mesure d’atteindre les objectifs de la résolution.

§ 5. Par arrêté pris sur avis de l’autorité de résolution, le Roi règle les
effets juridiques de l’application de l’instrument de renflouement
interne et de la conversion de fonds propres visés au paragraphe 1er et
l’exercice des droits afférents aux actions ou autres titres de propriété
affectés pendant la période d’évaluation du repreneur par l’autorité de
contrôle ainsi que les conséquences d’une éventuelle opposition par
celle-ci. L’arrêté pris en vertu du présent paragraphe peut déroger à
l’article 51 dans la mesure permise par les dispositions obligatoires de
traités internationaux ou d’actes internationaux pris en vertu de
ceux-ci. ″.

Art. 17. Dans la même sous-section 3, il est inséré un article 267/8
rédigé comme suit :

″Art. 267/8. § 1er. Lorsqu’elle applique l’instrument de renflouement
interne, l’autorité de résolution exerce les pouvoirs de dépréciation et
de conversion, sous réserve des exclusions visées à l’article 242, 10° et
à l’article 267/2, § 2, en respectant les exigences suivantes :

1° les instruments de fonds propres de base de catégorie 1 sont
réduits conformément à l’article 252, 1°;

2° si la réduction opérée en application du 1° ci-dessus est inférieure
à la somme des montants mentionnés à l’article 267/7, § 3, 2° et 3°,
l’autorité de résolution réduit le montant en principal des instruments
de fonds propres additionnels de catégorie 1;

3° si la réduction opérée en application des 1° et 2° ci-dessus est
inférieure à la somme des montants mentionnés à l’article 267/7, § 3, 2°
et 3°, l’autorité de résolution réduit le montant en principal des
instruments de fonds propres de catégorie 2;

4° si la réduction opérée en application des 1°, 2° et 3° ci-dessus est
inférieure à la somme des montants mentionnés à l’article 267/7, § 3, 2°
et 3°, l’autorité de résolution réduit le montant en principal des
créances subordonnées autres que les instruments de fonds propres
additionnels de catégorie 1 et les instruments de fonds propres de
catégorie 2 dans le respect de la hiérarchie des créances appliquée dans
le cadre d’une procédure de liquidation;

5° si la réduction opérée en application des 1° à 4° ci-dessus est
inférieure à la somme des montants mentionnés à l’article 267/7, § 3, 2°
et 3°, l’autorité de résolution réduit le montant en principal des dettes
éligibles restantes, ou les sommes dues à leur titre dans le respect de la
hiérarchie des créances appliquée dans le cadre d’une procédure de
liquidation.
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§ 2. Wanneer de afwikkelingsautoriteit de afschrijvings- of omzet-
tingsbevoegdheden uitoefent, verdeelt zij de verliezen die vertegen-
woordigd worden door de som van de in artikel 267/7, § 3, 2° en 3°
vermelde bedragen over elke categorie van kapitaal en in aanmerking
komende schulden naargelang van hun rang in de rangorde van
vorderingen die in een liquidatieprocedure wordt toegepast, en binnen
elke categorie naar evenredigheid van de nominale waarde van die
instrumenten en schulden of van het uitstaande verschuldigde bedrag
met betrekking tot die instrumenten en schulden, onverminderd een
andere verdeling van de verliezen over in aanmerking komende
schulden van dezelfde rang, met toepassing van artikel 267/2, § 2.

§ 3. Een afschrijvings- of omzettingsmaatregel als vermeld in § 1
wordt in voorkomend geval onder dezelfde voorwaarden toegepast op
de restwaarde van een in § 1, 2° tot 4° vermeld instrument waarop reeds
een afschrijving werd toegepast op grond van contractuele bepalingen.

§ 4. Onverminderd de in de artikelen 242, 10° en 267/2, § 2 bedoelde
uitsluitingen mag de afwikkelingsautoriteit een verplichting niet
afschrijven of omzetten terwijl andere verplichtingen die aan die
verplichting zijn achtergesteld, grotendeels niet worden omgezet of
afgeschreven. ″.

Art. 18. In dezelfde onderafdeling 3 wordt een artikel 267/9 inge-
voegd, luidende :

″Art. 267/9. § 1. De afwikkelingsautoriteit oefent de afschrijvings- en
omzettingsbevoegdheden met betrekking tot een verplichting die uit
derivaten voortvloeit uit wanneer de derivatenposities gesloten zijn. Bij
de opening van de afwikkelingsprocedure kan de afwikkelingsautori-
teit de derivatencontracten opzeggen of de derivatenposities sluiten.

Indien een uit derivaten voortvloeiende verplichting van de toepas-
sing van de maatregel van interne versterking met toepassing van
artikel 267/2, § 2, is uitgesloten, is de afwikkelingsautoriteit niet
verplicht de voornoemde derivatencontracten te beëindigen of de
derivatenposities te sluiten.

In het kader van de waardering krachtens de artikelen 246 tot 248
houdt de afwikkelingsautoriteit of de onafhankelijke persoon rekening
met de bestaande verrekeningsovereenkomsten en bepaalt zij de
respectieve verplichtingen van de partijen op nettobasis overeenkom-
stig de bepalingen van deze overeenkomsten.

§ 2. De afwikkelingsautoriteit bepaalt de waarde van uit derivaten
voortvloeiende verplichtingen op basis van het volgende :

1° passende methodes voor het bepalen van de waarde van de
categorieën van derivaten, met inbegrip van de transacties die aan
salderingsovereenkomsten zijn onderworpen;

2° beginselen voor het bepalen van het tijdstip waarop de waarde van
een derivatenpositie moet worden vastgelegd; en

3° passende methodologieën voor het vergelijken van de waardever-
nietiging die het gevolg zou zijn van het afsluiten van de derivaten-
posities en de interne versterking voor derivaten, met het bedrag van
de verliezen die door deze derivaten zouden worden gedragen in geval
van interne versterking. ″.

Art. 19. In dezelfde onderafdeling 3 wordt een artikel 267/10
ingevoegd, luidende :

″Art. 267/10. Bij het uitoefenen van de omzettingsbevoegdheid als
bedoeld in artikel 250, § 2 en in artikel 276, § 2, 4°/2, mag de
afwikkelingsautoriteit verschillende omzettingskoersen op verschil-
lende categorieën van kapitaalinstrumenten en verplichtingen toepas-
sen. Bij de bepaling van deze omzettingskoersen wordt rekening
gehouden met de rangorde van de categorieën van passiva die in een
liquidatieprocedure wordt toegepast.

De omzettingskoers biedt de getroffen schuldeiser een passende
vergoeding voor het als gevolg van de uitoefening van de afschrijvings-
en omzettingsbevoegdheden geleden verlies. ″.

Art. 20. In dezelfde onderafdeling 3 wordt een artikel 267/11
ingevoegd, luidende :

″Art. 267/11. § 1. Binnen een maand na de toepassing van het
instrument van interne versterking op een kredietinstelling om de
doelstellingen vermeld in artikel 267/1, § 1, 1° te verwezenlijken, moet
het wettelijk bestuursorgaan van de kredietinstelling of de met
toepassing van artikel 281, § 2 aangestelde persoon of personen voor de
betrokken kredietinstelling een bedrijfssaneringsplan opstellen en ter
goedkeuring aan de afwikkelingsautoriteit voorleggen.

§ 2. Lorsque l’autorité de résolution exerce les pouvoirs de déprécia-
tion ou de conversion, elle répartit les pertes représentées par la somme
des montants mentionnés à l’article 267/7, § 3, 2° et 3° entre chaque
catégorie de fonds propres et de dettes éligibles en fonction de leur rang
dans la hiérarchie des créances appliquée dans le cadre d’une
procédure de liquidation et au sein de chaque catégorie de manière
proportionnelle à la valeur nominale de ces instruments et dettes ou au
montant des sommes dues à leur titre, sans préjudice d’une répartition
différente des pertes entre dettes éligibles de même rang en application
de l’article 267/2, § 2.

§ 3. Une mesure de dépréciation ou de conversion mentionnée au
§ 1er s’applique le cas échéant dans les mêmes conditions à la valeur
résiduelle d’un instrument mentionné au § 1er, 2° à 4° ayant déjà fait
l’objet d’une dépréciation en application de stipulations contractuelles.

§ 4. Sans préjudice des exclusions visées aux articles 242, 10° et 267/2,
§ 2, l’autorité de résolution ne déprécie ou ne convertit pas un
engagement dès lors que d’autres engagements lui sont subordonnés et
demeurent pour une large part non convertis ou non dépréciés. ″.

Art. 18. Dans la même sous-section 3, il est inséré un article 267/9
rédigé comme suit :

″Art. 267/9. § 1er. L’autorité de résolution exerce les pouvoirs de
dépréciation et de conversion à l’égard d’un engagement résultant de
produits dérivés dès la liquidation des positions relatives à ces
produits. A l’ouverture de la procédure de résolution, l’autorité de
résolution peut résilier les contrats de produits dérivés ou liquider les
positions relatives à ceux-ci.

Lorsqu’un engagement dérivé a été exclu de l’application d’une
mesure de renflouement interne en application de l’article 267/2, § 2,
l’autorité de résolution n’est pas tenue de résilier les contrats dérivés
précités ou de liquider les positions y afférentes.

Dans le cadre de la valorisation menée en application des articles 246
à 248, l’autorité de résolution ou la personne indépendante prend en
compte les accords de compensation existants et détermine les obliga-
tions respectives des parties sur une base nette conformément aux
stipulations de ces accords.

§ 2. L’autorité de résolution détermine la valeur des engagements
résultant de produits dérivés sur la base :

1° de méthodes adéquates pour déterminer la valeur des catégories
de produits dérivés, y compris les transactions faisant l’objet d’un
accord de compensation;

2° de principes établissant l’instant dans le temps où la valeur d’une
position sur produits dérivés devrait être établie; et

3° de méthodologies appropriées pour comparer la destruction de
valeur qui résulterait de la liquidation et du renflouement interne de
produits dérivés avec le montant de pertes que supporteraient ces
produits dérivés dans un renflouement interne. ″.

Art. 19. Dans la même sous-section 3, il est inséré un article 267/10
rédigé comme suit :

″Art. 267/10. Lorsque l’autorité de résolution exerce le pouvoir de
conversion visé à l’article 250, § 2 et à l’article 276, § 2, 4°/2, elle peut
appliquer des taux de conversion différents selon les diverses catégories
d’instruments de fonds propres et d’engagements. Ces taux de
conversion sont déterminés en tenant compte de la hiérarchie des
catégories d’instruments de passifs appliquée dans le cadre d’une
procédure de liquidation.

Le taux de conversion représente une indemnisation appropriée pour
le créancier affecté par toute perte liée à l’exercice des pouvoirs de
dépréciation et de conversion. ″.

Art. 20. Dans la même sous-section 3, il est inséré un article 267/11
rédigé comme suit :

″Art. 267/11. § 1er. Dans un délai d’un mois à dater de l’application
de l’instrument de renflouement interne à l’égard d’un établissement de
crédit aux fins indiquées à l’article 267/1, § 1er, 1°, l’organe légal
d’administration de l’établissement de crédit ou la ou les personnes
nommées en application de l’article 281, § 2 établissent et soumettent à
l’approbation de l’autorité de résolution un plan de réorganisation des
activités de l’établissement de crédit en cause.
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§ 2. In buitengewone omstandigheden en indien dit nodig is voor het
verwezenlijken van de afwikkelingsdoelstellingen, of indien het bedrijfs-
saneringsplan in het kader van de toepassing van de regels van de
Europese Unie inzake staatssteun moet worden ingediend, kan de
afwikkelingsautoriteit de in § 1 vermelde termijn van een maand
verlengen met ten hoogste een maand.

§ 3. In het bedrijfssaneringsplan worden overeenkomstig de doelstel-
lingen en de richtsnoeren van de afwikkelingsautoriteit maatregelen
vastgelegd die erop gericht zijn de levensvatbaarheid op lange termijn
van de kredietinstelling of een deel van haar werkzaamheden binnen
een redelijk tijdsbestek te herstellen. Het bevat ten minste de volgende
elementen :

1° een gedetailleerde diagnose van de factoren en problemen
waardoor de kredietinstelling in gebrek blijft of waarschijnlijk in
gebreke zal blijven, en de omstandigheden die ten grondslag liggen aan
de moeilijkheden waarmee de kredietinstelling te kampen heeft;

2° een beschrijving van de te nemen maatregelen die gericht zijn op
het herstellen van de levensvaatbaarheid op lange termijn van de
kredietinstelling;

3° een tijdschema voor de tenuitvoerlegging van die maatregelen.

In het bedrijfssaneringsplan wordt onder meer rekening gehouden
met de actuele stand van en toekomstige vooruitzichten voor de
financiële markten, op basis van optimistische en pessimistische
hypothesen, zoals een combinatie van situaties op grond waarvan de
belangrijkste zwakke punten van de kredietinstelling kunnen worden
vastgesteld. De hypothesen worden vergeleken met passende sector-
brede benchmarks.

Dit plan moet in voorkomend geval verenigbaar zijn met het
herstructureringsplan dat in het kader van de toepassing van de regels
van de Europese Unie inzake staatssteun wordt opgesteld.

§ 4. Maatregelen gericht op het herstel van de levensvatbaarheid op
lange termijn als bedoeld in paragraaf 3 zijn onder meer :

1° de reorganisatie van de werkzaamheden van de kredietinstelling;

2° wijzigingen in de operationele systemen en de infrastructuur in de
kredietinstelling;

3° het staken van verliesgevende activiteiten;

4° de herstructurering van bestaande activiteiten die winstgevend
kunnen worden gemaakt;

5° de verkoop van activa of van bedrijfsonderdelen. ″.

Art. 21. In dezelfde onderafdeling 3 wordt een artikel 267/12
ingevoegd, luidende :

″Art. 267/12. § 1. Binnen een maand te rekenen vanaf de datum van
voorlegging van het in artikel 267/11 vermelde bedrijfssaneringsplan
beoordeelt de afwikkelingsautoriteit de geschiktheid van dat plan om
de levensvatbaarheid op lange termijn van de betrokken krediet-
instelling te herstellen. Deze beoordeling wordt in overleg met de
bevoegde autoriteit verricht.

Indien de afwikkelingsautoriteit en de bevoegde autoriteit van
oordeel zijn dat die doelstelling kan worden verwezenlijkt met de
uitvoering van het plan, keurt de afwikkelingsautoriteit het plan goed.

§ 2. Indien de afwikkelingsautoriteit van oordeel is dat de in § 1
bedoelde doelstelling niet kan worden verwezenlijkt met de uitvoering
van het plan, stelt zij in overleg met de bevoegde autoriteit het wettelijk
bestuursorgaan van de kredietinstelling of de overeenkomstig arti-
kel 281, § 2 aangestelde persoon of personen in kennis van de door haar
vastgestelde tekortkomingen en eist zij dat het plan zodanig wordt
gewijzigd dat deze tekortkomingen worden verholpen.

§ 2. Dans des circonstances exceptionnelles et si cela s’avère
nécessaire pour atteindre les objectifs de la résolution, ou lorsque le
plan de réorganisation des activités doit être notifié dans le cadre de
l’application des règles de l’Union européenne en matière d’aides
d’Etat, l’autorité de résolution peut prolonger le délai d’un mois
mentionné au § 1er d’une durée maximale d’un mois.

§ 3. Le plan de réorganisation des activités définit, conformément aux
objectifs et aux orientations adoptés par l’autorité de résolution, des
mesures destinées à rétablir dans un délai raisonnable la viabilité à long
terme de l’établissement de crédit ou d’une partie de ses activités et
comprend au moins les éléments suivants :

1° un diagnostic détaillé des facteurs et problèmes qui ont causé, ou
risquent de causer, la défaillance de l’établissement de crédit et des
circonstances qui ont abouti à ses difficultés;

2° une description des mesures visant à rétablir la viabilité à long
terme de l’établissement de crédit qui doivent être adoptées;

3° un calendrier de mise en œuvre de ces mesures.

Le plan de réorganisation des activités tient compte, entre autres, de
la situation du moment et des perspectives sur les marchés financiers,
et intègre à la fois hypothèses optimistes et pessimistes, y compris une
conjonction d’événements permettant d’identifier les principales vul-
nérabilités de l’établissement de crédit. Les hypothèses sont comparées
à des indicateurs sectoriels appropriés.

Ce plan doit être compatible, le cas échéant, avec le plan de
restructuration établi dans le cadre de l’application des règles de
l’Union européenne en matière d’aides d’Etat.

§ 4. Les mesures visant à rétablir la viabilité à long terme visées au
paragraphe 3 peuvent comprendre :

1° la réorganisation des activités de l’établissement de crédit;

2° des modifications des systèmes opérationnels et des infrastructu-
res au sein de l’établissement de crédit;

3° le désengagement des activités déficitaires;

4° la restructuration des activités existantes dont la compétitivité peut
être rétablie;

5° la cession d’actifs ou de branches d’activité. ″.

Art. 21. Dans la même sous-section 3, il est inséré un article 267/12
rédigé comme suit :

″Art. 267/12. § 1er. Dans un délai d’un mois à compter de la date de
transmission du plan de réorganisation des activités mentionné à
l’article 267/11, l’autorité de résolution évalue la capacité de ce plan à
rétablir la viabilité à long terme de l’établissement de crédit concerné.
Cette évaluation est réalisée en accord avec l’autorité compétente.

L’autorité de résolution approuve le plan si elle-même et l’autorité
compétente estiment qu’il permettra d’atteindre cet objectif.

§ 2. Si l’autorité de résolution estime que le plan ne permettra pas
d’atteindre l’objectif visé au § 1er, elle notifie à l’organe légal d’admi-
nistration de l’établissement de crédit ou à la ou les personnes
nommées conformément à l’article 281, § 2, en accord avec l’autorité
compétente, les insuffisances qu’elle a relevées et leur demande de
modifier le plan afin d’y remédier.
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§ 3. Binnen twee weken te rekenen vanaf de datum van ontvangst
van de in § 2 bedoelde kennisgeving legt het wettelijk bestuursorgaan
van de kredietinstelling of de overeenkomstig artikel 281, § 2 aange-
stelde persoon of personen aan de afwikkelingsautoriteit een gewijzigd
plan ter goedkeuring voor. De afwikkelingsautoriteit beoordeelt het
gewijzigde plan en laat het wettelijk bestuursorgaan van de krediet-
instelling of de overeenkomstig artikel 281, § 2 aangestelde persoon of
personen binnen een week weten of zij van oordeel is dat de
vastgestelde tekortkomingen verholpen zijn of dat verdere wijzigingen
zijn vereist.

§ 4. Het wettelijk bestuursorgaan van de kredietinstelling of de
overeenkomstig artikel 281, § 2 aangestelde persoon of personen voeren
het saneringsplan zoals goedgekeurd door de afwikkelingsautoriteit en
de bevoegde autoriteit uit en leggen ten minste om de zes maanden een
verslag voor aan de afwikkelingsautoriteit over de gemaakte vorderin-
gen bij de uitvoering van het plan.

§ 5. Het wettelijk bestuursorgaan van de kredietinstelling of de
overeenkomstig artikel 281, § 2 aangestelde persoon of personen
herzien het plan indien dat naar het inzicht van de afwikkelingsauto-
riteit, met de instemming van de bevoegde autoriteit, nodig is om de in
artikel 267/11, § 3 bedoelde doelstelling te verwezenlijken, en leggen
elke wijziging van dit plan ter goedkeuring voor aan de afwikkelings-
autoriteit.″.

Art. 22. In dezelfde onderafdeling 3 wordt een artikel 267/13
ingevoegd, luidende :

″§ 1. Wanneer de afwikkelingsautoriteit de hoofdsom of het uit-
staande verschuldigde bedrag van een verplichting met gebruikmaking
van de in artikel 267, § 2, 4°/1 bedoelde bevoegdheid tot nul verlaagt,
worden die verplichting en eventuele verplichtingen of vorderingen die
daaruit voortvloeien en die niet vorderbaar waren op het moment
waarop de maatregel ten uitvoer werd gelegd, als tenietgegaan
beschouwd in hoofdsom en in rente en kunnen zij niet worden
ingebracht in het kader van eventuele latere procedures met betrekking
tot de kredietinstelling in afwikkeling of een eventuele opvolgende
entiteit bij een latere liquidatie.

§ 2. Indien de afwikkelingsautoriteit de hoofdsom of het uitstaande
verschuldigde bedrag van een verplichting met gebruikmaking van de
in artikel 276, § 2, 4°/1 bedoelde bevoegdheid gedeeltelijk verlaagt :

1° wordt de verplichting als tenietgedaan beschouwd ten belope van
het verminderde bedrag;

2° blijft het instrument of de overeenkomst waarop de oorspronke-
lijke verplichting is gebaseerd, van toepassing op het resterende bedrag
van de hoofdsom of het uitstaande verschuldigde bedrag van de
verplichting, behoudens een eventuele wijziging van het verschuldigde
rentebedrag om rekening te houden met de verlaging van het bedrag
van de hoofdsom, en een eventuele verdere wijziging van de voorwaar-
den die de afwikkelingsautoriteit zou kunnen aanbrengen met toepas-
sing van artikel 276, § 2, 4°/4.″.

Art. 23. In dezelfde onderafdeling 3 wordt een artikel 267/14
ingevoegd, luidende :

″Art. 267/14. De omzetting van in aanmerking komende schulden of
van aanvullend-tier 1- of -tier 2-instrumenten van een kredietinstelling
in aandelen of andere eigendomsinstrumenten heeft van rechtswege
uitwerking overeenkomstig artikel 275, niettegenstaande enige wette-
lijke of contractuele bepaling of enig andersluidend beding in haar
statuten of in haar oprichtingsakte, met inbegrip van enig voorkeur-
recht voor aandeelhouders of enig beding dat inhoudt dat aandeelhou-
ders toestemming moeten verlenen voor een kapitaalverhoging.″.

Art. 24. In dezelfde onderafdeling 3 wordt een artikel 267/15
ingevoegd, luidende :

″Art. 267/15. § 1. Indien een in aanmerking komende schuld die
onderworpen is aan de wetgeving van een derde land geen deposito als
vermeld in artikel 389, § 2 vormt, moeten de kredietinstellingen ervoor
zorgen dat in de overeenkomst een bepaling wordt opgenomen die
inhoudt dat de schuldeiser erkent dat de verplichting mag worden
omgezet of dat de waarde ervan mag worden verminderd, en erin
toestemt gebonden te zijn door elke verlaging van de hoofdsom of van
het uitstaande verschuldigde bedrag, elke omzetting of intrekking die
door de uitoefening van deze bevoegdheden door de afwikkelings-
autoriteit wordt teweeggebracht.

§ 3. Dans un délai de deux semaines à compter de la date de
réception de la notification visée au § 2, l’organe légal d’administration
de l’établissement de crédit ou la ou les personnes nommées confor-
mément à l’article 281, § 2, soumettent un plan modifié à l’approbation
de l’autorité de résolution. Après avoir évalué le plan modifié, l’autorité
de résolution notifie à l’organe légal d’administration de l’établisse-
ment de crédit ou à la ou les personnes nommées conformément à
l’article 281, § 2, dans un délai d’une semaine, si elle estime qu’il a été
remédié aux insuffisances relevées ou si d’autres modifications sont
nécessaires.

§ 4. L’organe légal d’administration de l’établissement de crédit ou la
ou les personnes nommées conformément à l’article 281, § 2, mettent en
œuvre le plan de réorganisation approuvé par l’autorité de résolution et
par l’autorité compétente, et soumettent un rapport à l’autorité de
résolution, au moins tous les six mois, sur les progrès accomplis dans sa
mise en œuvre.

§ 5. L’organe légal d’administration de l’établissement de crédit ou la
ou les personnes nommées conformément à l’article 281, § 2, révisent le
plan si, selon l’autorité de résolution en accord avec l’autorité
compétente, cela est nécessaire pour atteindre l’objectif visé à l’arti-
cle 267/11, § 3 et soumettent toute modification de ce plan à
l’approbation de l’autorité de résolution.″.

Art. 22. Dans la même sous-section 3, il est inséré un article 267/13
rédigé comme suit :

″§ 1. Lorsque l’autorité de résolution réduit à zéro le principal ou les
sommes dues au titre d’un élément de passif en vertu du pouvoir visé
à l’article 276, § 2, 4°/1, cet élément de passif, ainsi que toute obligation
ou créance en découlant qui n’est pas échue au moment où la mesure
est mise en œuvre, est réputé éteint en capital et intérêts et ne peut être
opposable dans quelque procédure ultérieure relative à l’établissement
de crédit soumis à une procédure de résolution ou à toute entité lui
ayant succédé dans le cadre d’une liquidation ultérieure.

§ 2. Lorsque l’autorité de résolution réduit en partie le principal ou
les sommes dues au titre d’un élément de passif en vertu du pouvoir
visé à l’article 276, § 2, 4°/1 :

1° l’élément de passif est éteint à concurrence du montant réduit;

2° l’instrument ou le contrat dont résulte l’engagement initial
continue de s’appliquer pour ce qui concerne le montant résiduel du
principal ou l’encours exigible de l’engagement, sous réserve d’une
éventuelle modification de la charge d’intérêts payable pour tenir
compte de la réduction opérée du principal et de toute autre
modification des conditions que l’autorité de résolution peut décider en
application de l’article 276, § 2, 4°/4.″.

Art. 23. Dans la même sous-section 3, il est inséré un article 267/14
rédigé comme suit :

″Art. 267/14. La conversion des dettes éligibles ou des instruments
de fonds propres additionnels de catégorie 1 ou de catégorie 2 d’un
établissement de crédit en actions ou en autres titres de propriété
produit ses effets de plein droit conformément à l’article 275, nonobs-
tant toute disposition légale, stipulation contractuelle ou clause contraire
de ses statuts ou de son acte constitutif, en ce compris tout droit de
préférence en faveur des actionnaires ou toute clause requérant leur
consentement pour une augmentation de capital.″.

Art. 24. Dans la même sous-section 3, il est inséré un article 267/15
rédigé comme suit :

″Art. 267/15. § 1er. Lorsqu’une dette éligible régie par la législation
d’un pays tiers ne constitue pas un dépôt mentionné à l’article 389, § 2,
les établissements de crédit doivent veiller à introduire dans le contrat
une clause stipulant que le créancier reconnaît que l’engagement peut
être converti ou sa valeur réduite et accepte d’être lié par toute mesure
de réduction du principal ou de l’encours restant dû, de conversion ou
d’annulation effectuée par l’autorité de résolution dans l’exercice de ses
prérogatives.
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De afwikkelingsautoriteit kan verlangen dat de betrokken krediet-
instellingen haar een juridisch advies verstrekken over de afdwingbaar-
heid en de doeltreffendheid van een dergelijke clausule.

§ 2. § 1 is niet van toepassing indien de afwikkelingsautoriteit van
oordeel is dat de verplichtingen of instrumenten onderworpen kunnen
zijn aan haar afschrijvings- of omzettingsbevoegdheden krachtens de
wetgeving van een derde land of een met dat derde land gesloten
bindende overeenkomst.

Het ontbreken van de in § 1 bedoelde bepaling in de overeenkomst
belet niet dat de afwikkelingsautoriteit haar prerogatieven uitoefent.″.

Art. 25. Artikel 275 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

″Art. 275. De afwikkelingsmaatregelen, met inbegrip van de beschik-
kingsbeslissingen van de afwikkelingsautoriteit die door de rechtbank
zijn bekrachtigd overeenkomstig artikel 302, hebben van rechtswege
uitwerking en zijn van toepassing op de kredietinstelling in afwikke-
ling evenals op de getroffen schuldeisers en aandeelhouders op de
datum vastgesteld door de afwikkelingsautoriteit, en zijn tegenstelbaar
aan derden onder de voorwaarden bepaald in artikel 76 van het
Wetboek van Vennootschappen.

Deze rechtsuitwerking heeft eveneens betrekking op de accessoires
van de overgedragen vorderingen en de zakelijke of persoonlijke
zekerheden als waarborg daarvan.″.

Art. 26. In artikel 276, § 2 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) de bepalingen onder 4°/1, 4°/2, 4°/3, 4°/4 en 4°/5 worden
ingevoegd, luidende :

″4°/1 de bevoegdheid om de hoofdsom of het uitstaande verschul-
digde bedrag met betrekking tot in aanmerking komende schulden van
een kredietinstelling (tot nul) te verlagen;

4°/2 de bevoegdheid om de in aanmerking komende schulden van
een kredietinstelling om te zetten in aandelen of andere eigendomsin-
strumenten van die kredietinstelling, haar moederonderneming of een
overbruggingsinstelling;

4°/3 de bevoegdheid om door een kredietinstelling uitgegeven
schuldinstrumenten in te trekken, tenzij het gaat om door zekerheid
gedekte verplichtingen als bedoeld in artikel 242, 10°, b);

4°/4 de bevoegdheid om de looptijd van de schuldinstrumenten en
andere in aanmerking komende schulden van een kredietinstelling te
wijzigen of het bedrag van de in het kader van deze schuld-
instrumenten en in aanmerking komende schulden verschuldigde rente
of de datum waarop de rente moet worden betaald te wijzigen, met
inbegrip van een tijdelijke opschorting van betaling, tenzij het gaat om
door zekerheid gedekte verplichtingen als bedoeld in artikel 242, 10°,
b);

4°/5 de bevoegdheid om derivatencontracten overeenkomstig arti-
kel 267/9 te vereffenen of te beëindigen;″;

b) de bepaling onder 8° wordt vervangen als volgt :

″8° de bevoegdheid om de toezichthouder opdracht te geven de
verwerver van een gekwalificeerde deelneming in de kredietinstelling
tijdig en in overeenstemming met artikel 259, § 1 en artikel 267/7, § 4
te beoordelen, in voorkomend geval in afwijking van de in de
artikelen 47 en 48 vastgestelde termijnen.″.

Art. 27. In Boek II, Titel VIII, Hoofdstuk VII van dezelfde wet wordt
het opschrift van afdeling I vervangen als volgt :

″Afdeling I. – Bescherming van de aandeelhouders en de schuld-
eisers bij gedeeltelijke overdracht en bij toepassing van het instrument
van interne versterking″.

L’autorité de résolution peut exiger des établissements de crédit
concernés de lui fournir un avis juridique concernant le caractère
exécutoire et l’efficacité d’une telle clause.

§ 2. Le § 1er ne s’applique pas dans le cas où l’autorité de résolution
estime que les engagements ou instruments peuvent être soumis à ses
pouvoirs de dépréciation et de conversion en application de la
législation d’un pays tiers ou d’un accord contraignant conclu avec lui.

L’absence de la clause requise au § 1er ne fait pas obstacle à l’exercice
par l’autorité de résolution de ses prérogatives.″.

Art. 25. L’article 275 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

″Art. 275 Les mesures de résolution, y compris les décisions de
disposition de l’autorité de résolution validées par le tribunal confor-
mément à l’article 302, prennent effet de plein droit et s’imposent à
l’établissement de crédit soumis à la résolution ainsi qu’aux créanciers
et actionnaires affectés à la date fixée par l’autorité de résolution, et sont
opposables aux tiers aux conditions prévues à l’article 76 du Code des
sociétés.

Ces effets portent également sur les accessoires des créances cédées et
les sûretés réelles ou personnelles les garantissant.″.

Art. 26. Dans l’article 276, § 2 de la même loi, les modifications
suivantes sont apportées :

a) sont insérés les 4°/1, 4°/2, 4°/3, 4°/4 et 4°/5 rédigés comme suit
:

″4°/1 le pouvoir de réduire, y compris jusqu’à zéro, le principal ou
l’encours exigible des dettes éligibles d’un établissement de crédit;

4°/2 le pouvoir de convertir les dettes éligibles d’un établissement de
crédit en actions ou autres titres de propriété de cet établissement de
crédit, de son entreprise-mère ou d’un établissement-relais;

4°/3 le pouvoir d’annuler les instruments de dette émis par un
établissement de crédit, à l’exception des engagements garantis visés à
l’article 242, 10°, b);

4°/4 le pouvoir de modifier l’échéance des instruments de dette et
des autres dettes éligibles d’un établissement de crédit, le montant des
intérêts payables au titre de ces instruments de dette et dettes éligibles
ou la date d’exigibilité des intérêts, y compris en suspendant provisoi-
rement les paiements, à l’exception des engagements garantis visés à
l’article 242, 10°, b);

4°/5 le pouvoir de liquider ou de résilier des contrats de produits
dérivés conformément à l’article 267/9;″;

b) le 8° est remplacé par ce qui suit :

″8° le pouvoir d’exiger de l’autorité de contrôle qu’elle évalue
l’acquéreur d’une participation qualifiée dans l’établissement de crédit
en temps utile conformément à l’article 259, § 1er et à l’article 267/7, § 4,
le cas échéant, par dérogation aux délais prévus aux articles 47 et 48.″

Art. 27. Dans le Livre II, Titre VIII, Chapitre VII de la même loi,
l’intitulé de la section Ire est remplacé par ce qui suit :

″Section Ire. – Protection des actionnaires et créanciers en cas de
transfert partiel et d’application de l’instrument de renflouement
interne″.
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Art. 28. In dezelfde wet wordt artikel 282, waarvan de bestaande
tekst paragraaf 1 zal vormen, aangevuld met een paragraaf 2, luidende :

″§ 2. Wanneer de afwikkelingsautoriteit het instrument van interne
versterking toepast, mogen de aandeelhouders en de schuldeisers
waarvan de effecten of de vorderingen afgeschreven of in aandelen of
andere eigendomsinstrumenten zijn omgezet, geen grotere verliezen
lijden dan zij zouden hebben geleden indien de kredietinstelling
onmiddellijk vóór de beslissing van de afwikkelingsautoriteit om het
instrument van interne versterking toe te passen, in het kader van een
liquidatieprocedure was vereffend.″.

Art. 29. In Boek VIII van dezelfde wet wordt een artikel 384/1
ingevoegd, luidende :

″Art. 384/1. § 1. Wanneer de afwikkelingsautoriteit een afwikkelings-
maatregel neemt en voor zover die maatregel garandeert dat de
deposanten toegang tot hun deposito’s blijven hebben, draagt het
Garantiefonds in de volgende gevallen in contanten bij aan de
financiering van de afwikkeling :

1° wanneer het instrument van interne versterking wordt toegepast,
voor het bedrag dat bij de gewaarborgde deposito’s zou worden
afgeschreven om de verliezen van de kredietinstelling overeenkomstig
artikel 267/1, § 1, 1° te absorberen, indien de gewaarborgde deposito’s
binnen het toepassingsgebied van de interne versterking zouden
vallen; of

2° wanneer er één of meer andere afwikkelingsinstrumenten dan de
interne versterking worden gebruikt, voor het bedrag aan verliezen dat
de verzekerde deposanten zouden hebben geleden, indien zij verliezen
hadden geleden die in verhouding staan tot de verliezen van de
schuldeisers met een even hoge prioriteit in geval van samenloop van
schuldeisers.

De in het eerste lid bedoelde bijdrage van het Garantiefonds wordt
vastgesteld op grond van de in de artikelen 246 tot 248 bedoelde
waardering en mag niet groter zijn dan de verliezen die het zou hebben
moeten dragen indien de kredietinstelling volgens een liquidatie-
procedure was vereffend.

Indien bij een waardering krachtens artikel 283 wordt vastgesteld dat
de bijdrage van het Garantiefonds aan de financiering van de
afwikkeling groter was dan de nettoverliezen die het zou hebben
geleden in het kader van een vereffening volgens een liquidatie-
procedure, heeft het Garantiefonds recht op de betaling van het verschil
overeenkomstig artikel 284.

§ 2. Wanneer in aanmerking komende deposito’s bij een krediet-
instelling in afwikkeling worden overgedragen via het instrument van
verkoop van de onderneming of het instrument van de overbruggings-
instelling, hebben de deposanten geen vordering op het Garantiefonds
met betrekking tot enigerlei deel van hun deposito’s bij de krediet-
instelling in afwikkeling die niet zijn overgedragen, indien het bedrag
van de overgedragen middelen gelijk is aan of groter is dan het totale
in artikel 382 vastgelegde dekkingsniveau.

§ 3. Wanneer de beschikbare financiële middelen van het Garantie-
fonds overeenkomstig de paragrafen 1 en 2 worden gebruikt en
vervolgens gereduceerd worden tot minder dan twee derde van het
door de Koning bepaalde streefbedrag, wordt de normale bijdrage aan
de depositogarantiestelsels vastgesteld op een niveau dat het mogelijk
maakt het streefbedrag binnen zes jaar te bereiken.

§ 4. Het Garantiefonds mag in geen geval bijdragen aan de
financiering van de afwikkeling voor een bedrag per interventie dat
groter is dan 50 % van het in paragraaf 3 bedoelde streefniveau.″.

HOOFDSTUK III. — Inwerkingtreding

Art. 30. Dit koninklijk besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Gegeven te Brussel, 18 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

Art. 28. Dans la même loi, l’article 282, dont le texte actuel formera
le paragraphe 1er, est complété par un paragraphe 2 rédigé comme suit :

″§ 2. Lorsque l’autorité de résolution applique l’instrument de
renflouement interne, les actionnaires et les créanciers dont les titres ou
les créances ont été dépréciés ou convertis en actions ou autres titres de
propriété ne subissent pas de pertes plus importantes que celles qu’ils
auraient subies si l’établissement de crédit avait été liquidé, immédia-
tement avant la décision de l’autorité de résolution d’appliquer
l’instrument de renflouement interne, dans le cadre d’une procédure de
liquidation.″.

Art. 29. Dans le Livre VIII de la même loi, il est inséré un
article 384/1 rédigé comme suit :

″Art. 384/1. § 1er. Lorsque l’autorité de résolution prend une mesure
de résolution et pour autant que cette mesure garantisse aux déposants
le maintien de l’accès à leurs dépôts, le Fonds de garantie contribue en
espèces au financement de la résolution dans les cas suivants :

1° lorsque l’instrument de renflouement interne est appliqué, pour le
montant de la dépréciation qu’auraient subie les dépôts assurés afin
d’absorber les pertes de l’établissement de crédit au titre de l’arti-
cle 267/1, § 1er, 1°, si les dépôts assurés avaient été inclus dans le champ
d’application du renflouement interne; ou

2° lorsqu’un ou plusieurs instruments de résolution autres qu’un
instrument de renflouement interne sont appliqués, pour le montant
des pertes que les déposants assurés auraient subies si ceux-ci avaient
subi des pertes en proportion des pertes subies par les créanciers
bénéficiant du même niveau de priorité en cas de concours de
créanciers.

La contribution du Fonds de garantie visée à l’alinéa 1er est
déterminée sur la base de la valorisation visée aux articles 246 à 248 et
ne peut être supérieure aux pertes qu’il aurait dû supporter si
l’établissement de crédit avait été liquidé selon une procédure de
liquidation.

Lorsqu’il ressort d’une valorisation effectuée en vertu de l’article 283
que la contribution du Fonds de garantie au financement de la
résolution a été supérieure aux pertes nettes que celui-ci aurait subies
dans le cadre d’une liquidation selon une procédure de liquidation, le
Fonds de garantie a droit au paiement de la différence conformément à
l’article 284.

§ 2. Lorsque des dépôts éligibles auprès d’un établissement de crédit
soumis à une procédure de résolution sont transférés en utilisant
l’instrument de cession des activités ou l’instrument de l’établissement-
relais, les déposants n’ont pas de créance à faire valoir sur le Fonds de
garantie en ce qui concerne toute partie non transférée de leurs dépôts
auprès de l’établissement de crédit soumis à une procédure de
résolution, si le montant des fonds transférés est supérieur ou égal au
niveau de couverture de l’ensemble des dépôts prévu à l’article 382.

§ 3. Lorsque les moyens financiers disponibles du Fonds de garantie
sont utilisés conformément aux paragraphes 1 et 2 et sont ensuite
réduits à moins des deux tiers du niveau cible déterminé par le Roi, la
contribution régulière aux systèmes de garantie des dépôts est fixée à
un niveau permettant d’atteindre ce niveau cible dans un délai de six
ans.

§ 4. Le Fonds de garantie ne peut en aucun cas contribuer au
financement de la résolution pour un montant par intervention
supérieur à 50 % du niveau cible visé au paragraphe 3.″.

CHAPITRE III. — Entrée en vigueur

Art. 30. Le présent arrêté royal entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT
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